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Božič kot klic k Pristnemu

Kristusovo rojstvo ostaja Kristusovo rojstvo, osrednja točka v zgodovini človeštva, a obhajan­
je tega praznika je različno. Prav posebna različnost bo zaznamovala tudi letošnji božič. To bo 
prvi božič po 11. septembru, datumu, kije, kot vidimo, usodno zarezal ne samo v dušo Združenih 
držav Amerike, ampak v dušo sveta. Vse kaže, da bosta njujorška dvojčka vrgla svojo tragično 
senco tudi na naše božično občutje, na naše krščanske jaslice.

Na naše jaslice ali na njihovo lažno idiličnost?
Tudi če pustimo ob strani tiste, ki Kristusa ne sprejemajo, se uveljavlja tudi med domnevnimi 

kristjani nekakšno lahkoumno, potrošniško doživljanje božičnih praznikov, v katerem izginja 
njihova pristna skrivnost.

“Septembrsko občutje”, da ga tako imenujemo - novo občutje tragičnosti sveta in krhkosti vse­
ga človeškega vključno z najmodernejšimi jumbojeti - jemlje našim jaslicam njihovo potrošniško 
idiličnost in jih vzpostavlja v njihovem bivanjskem realizmu.

Prihod Bogočloveka se nam prikazuje v svoji dejanski zgodovinski resničnosti, kjer ni bilo nič 
idiličnega.

To je bila resničnost mladega in ubogega zakonskega para, ki se je sredi zime zaradi birokrat­
ske dolžnosti odpravil kakih stotrideset kilometrov daleč peš. To je bila resničnost nekega preno­
čišča, ki ni bilo niti najskromnejše gostišče, ampak ovčji hlev. To je bila morasta resničnost n- 
ekega kraja, kjer je krvav star tiran prežal na Novorojenca. To je bila takoj potem krvava 
resničnost nekega pokola, nekega pobega ogrožene družinice v Egipt.

V sanjskost se odevajo moderni miti, od marksizma do new agea: a kakor je polno realizma Kri­
stusovo rojstvo, tako ostaja realistično, umerjeno na bistvene človeške mere, Kristusovo sporočilo.

Tudi za našo slovensko zamejsko skupnost.
Dejstvo je, da je slovenska zavest v zdomstvu, predvsem v Ameriki (da o argentinskem “čude­

žu” sploh ne govorim...), najdelj vztrajala tam, kjer je bila usidrana na krščanskih okopih. Ti so 
vzdržali najdelj, delj ob liberalnih in socialističnih. To stvarno pomeni: kjer je kopnela vera, tam 
je kopnela tudi narodna zavest. To je preverjena zakonitost, kateri ne more ubežati niti zamejska 
stvarnost, čeprav ji zemljepisna soseščina z matično domovino daje neko večjo psihološko zaslom­
bo. Zato utrjevati krščansko zavest tudi v zamejstvu ne more pomeniti kaj drugega kot istočasno 
utrjevati narodno zavest. Za vrednoto ob vrednoti gre, za dve občujoči posodi, ki družno merita 
duhovno konzistentnost neke skupnosti.

Krščanstvo ni samo vera. Je tako rekoč avtomatično tudi upanje, torej zaupajoč pogled v za­
sebno in narodovo prihodnost. Ta se kristjanu ne sme prikazovati kot kaotični vrtinec slepe 
slučajnosti, ampak kot sicer večkrat nedoumljivo, a v svojem bistvu smotrno dogajanje pod režijo 
Vsemogočnega, Vsevednega in Vseljubečega.

Za zamejskega človeka, le prevečkrat obleganega ob občutka ogroženosti in nemoči, od objesti 
vladajočega nacionalizma in matičnega indiferentizma, nič ne more biti bolj zdravilno in poživl­
jajoče kot vera v Njega, ki je rekel tudi zamejskemu slovenskemu kristjanu NE BOJ SE!

Ob novem realizmu jaslic naj bi se zbudil tudi novi realizem sklepov za prihodnost: ne klatiti 
po oblakih, po praznem svetovljanstvu, ampak delati za krščansko in slovensko stvar tam, kamor 
Te je Previdnost postavila, v zvestobi slovenski šoli in slovenski cerkvi, slovenskemu odru in slo­
venski knjigi.

Obojna zvestoba, krščanstvu in narodu, je prej zvestoba malemu kot velikemu, prej skritemu 
kot vidnemu, prej delovnemu kot nastopaškemu, prej ponižnemu kot protagonističnemu. Je zve­
stoba pristnemu. Tistemu Pristnemu, po katerem je zaklical naš veliki Srečko Kosovel.

Alojz Rebula



Božič 2001

Drzne božje 
sanje o miru

“ Pridite, pojdimo na Gospodovo goro.” S prero­
kom Izaijem smo tudi v letošnjem adventnem času 
stopili na pot pričakovanja. Pomagali smo prižgati 
sveče na adventnem vencu človeštva. S svetlobo 
upanja smo skušali zdraviti vojne rane človeške 
zgodovine.

Ali nas bo letošnji Božič našel bolj zrele in bolj 
pogumne na dolgi poti upanja? Ali si upamo sanjati 
z drznimi božjimi sanjami?

Bog nam po preroku govori, da gremo zagotovo 
naproti dnevu vesoljne sprave: “Svoje meče bodo 
prekovali v lemeže in svoje sulice v srpe. Narod ne 
bo več vzdignil meča proti narodu, ne bodo se več 
učili vojskovanja” (Iz 2,3-4).

Tudi stvarstvo željno pričakuje uro vesoljnega 
miru, tako kot je zapisal isti videc: “Volk bo prebi­
val z jagnjetom in panter bo ležal s kozličem. 
Teliček in levček se bosta skupaj redila, majhen 
deček ju  bo poganjal. Krava in medvedka se bosta 
skupaj pasli, njuni mladiči bodo skupaj ležali in lev 
bo jedel slamo kakor govedo. Dojenček se bo igral 
nad gadjo luknjo in komaj odstavljeni bo iztezal 
svojo roko v moclrasjo odprtino” (Iz 11,6-7).

Odrešenje za človeka, za vse človeštvo in za vse 
stvarstvo, tako verujemo kristjani, prihaja v lezusu 
Kristusu. Kot pravi Janez Krstnik, njegov predhod­
nik: “On nas bo krstil s Svetim Duhom in z ognjem”.

Krst v Svetem Duhu in v ognju je del skrivnosti 
Učlovečenja. “Bog je  tako ljubil svet, da mu je  dal 
svojega Edinorojenega Sina.” Dokler ogenj ljubez­
ni ne bo použil nasilja, ki je v človekovem srcu in 
izničil leglo samoljubja, ki je vir nestrpnosti in 
vojne, ne bo miru. Ogenj, ki gori počasi. Počasi, 
vendar vztrajno, saj ga razpihava božji, Sveti Duh.

Do takrat nam je namenjeno hoditi po romarski 
poti upanja in trdno verjeti božjim sanjam o odreše­
nem človeku in o uri vesoljnega miru.

Do takrat tako kot Marija romamo na Gospodovo 
goro in pojemo v veselem pričakovanju: “Moja duša 
poveličuje Gospoda in moj duh se raduje v Bogu,

mojem Zveličarju.” Z njo rojevamo svetu Odrešeni­
ka, z njo prižigamo luči upanja. Tako kot Elizabeta 
blagoslavljamo drug drugega z besedami poguma: 
blagoslovljena naj bo tvoja pot, blagoslovljen tvoj 
napor pri ustvarjanju miru in sožitja, blagoslovljeno 
tvoje pričakovanje odrešenja: v sebi, v tvojih dragih, 
v človeštvu in v vesoljnem stvarstvu.

Skupaj stopamo na Gospodovo goro, na goro 
upanja. To je milost letošnjega Božiča.

Zvone Štrubelj

Vladim ir Kos

Njej, ki Je 
ne morem pozabiti

Skrbno Ga v jaslice iz rok polaga, 
ovojček vsak še enkrat Mu zrahlja. 
Obrne se, pokima tja na prag; 
pastirjev tropa v coklah tiho čaka.

Smehljaje jim  pokaže svoje Dete: 
kako zamaknjeni Ga gledajo!
Golido mleka s hlebom sira vred 
bi skoraj pozabili nesti k ognju.

En star pastir se komaj kclaj premakne, 
ne upa mrtvih si oči naprej.
Za roko Ona vodi mu korak, 
roko mu vodi k Deteta odeji.

In v tem trenutku slepi mož spregleda, 
na belo brado mu teko solze,
Ni malce or osen še Njen pogled?... 
Mušico z Detetovih lic odžene.

Marija, ne zameri mi te pesmi, 
saj v Svetem pismu teh detajlov ni.
A Ti si zmeraj Mamica nebes - 
kot v noči betlehemskega Božiča.



Skozi oči otroka
Prebrala sem odlomek, kjer je pisatelj opisal 

mamino smrt, in hudo mi je bilo zanj. Ko jo je izgu­
bil za vedno, je bil še otrok...

Ni mi bilo težko sočustvovati z njim, saj vem, kaj 
otroku pomeni mama. Kako težko jo pričakuje, ka­
ko se je veseli, ko jo spet vidi in jo ima, vso zase. In 
kako zvečer mirno zaspi v njenem toplem objemu.

Človeška tragedija danes pa je v tem, da je takih, 
srečnih otrok vse premalo. Vojne, revščina, izko­
riščanje ropajo otrokom po celem svetu njihovo os­
novno pravico: biti srečen.

Zakaj sem se rodil? Zato, da trpim? In zakaj prav 
na tem koncu zemlje, kjer je en sam pekel?

Otroci v Afganistanu bodo ta božič gotovo še naj­
bolj prisotni v naših mislih. Otroci, ki so primorani 
prositi miloščino, zato da svojim družinam pomaga­
jo za preživetje. Otroci, ki so prehitro izgubili svoje 
otroštvo, niso pa izgubili nasmeha. Res presenetljivo. 
Nasmeh je vendar odraz veselja. Oni pa nimajo za 
kaj biti veseli. In vendar, to je otroška duša.

Stefan Pahor: »... in dali so mu ime Jezus.«

Vladimir Kos

Novi Daljni Vzhod
Je Novo leto vredno nove pesmi?
Kot vsako leto prvi januar 
v špalirju trdoživih vrst dreves 
se sklonijo bogovom na oltarju, 
v veliko skrinjo vržejo darove.
Z dlanjo ob dlan udarijo v pozor, 
da jih zbude, bogove večnih snov.
Le molk rosi iz njihovega dvora.

A Novo leto na skrivaj prepeva 
z besedami šumečega morja.
Oblaki stihe vežejo v pripev, 
ravnine se objemajo z gorami - 
ker Tisti, ki zares ne neha biti, 
vsak dan na novo daje moč stvarem.
In kar s ponavljanjem nam jemlje vid, 
na novo isti stari kraj zavzema.

O, Novo leto, praznik vseh novosti! 
Pobožal staro bom kamelijo, 
spoštljivo šel čez star, usločen most, 
poljubil na skrivaj bom kruha skorjo. 
Teh tristopetinšestdeset začetkov - 
bom v starem mestu doživeti smel?
Še danes z molkom grem po star Obet, 
obrišem prah z domačega razpela.

Zato je nemogoče, da bi človek danes ne verjel, 
da se je Jezus rodil za vsakega človeka, za vsakega 
nesrečnega otroka. Čeprav za Deteta rojenega v 
Betlehemu ne bodo nikoli slišali, On seje rodil, zato 
da jih odreši.

Gotovo vojna in nasilje ne privedeta do dobrega.
Dobro se rojeva v srcu, v srce pa naj stopi Dete, 

ki s svojim otroškim nasmehom prerodi dušo, misli 
in želje. Ni enostavno sprejeti Otroka. Ko pa ga 
sprejmeš, postane svet lepši. In betlehemski Otrok 
je edino naše upanje, da bo hudobija premagana, z 
njo pa vse nesreče, ki jih povzroča.

Liljana Filipčič Corva

(Prilogo sta pripravili Liljana Filipčič Corva
in Nadja Roncelli)



Vladimir Kos

Svetonočna stava
To pesem pojem tistim, ki smo sami. 
Med kamni sten in cest - na svet’ večer. 
Brez povabila: kam naj gremo, kam? 
Nocoj vsak dom smehljaje vhod zapira.

In vendar pojem: nismo čisto sami.
V srca že starem nabiralniku 
leži vabilo - k pravim jaslicam: 
prav blizu so in prav ob vsaki uri.

Ko leščerbo srca na tla postaviš, 
se zlahka skloniš k drobnim jaslicam. 
Na slami spi, pokriva plašč Ga plav - 
morda je Jožefov, morda je Mamin.

Za nas se je rodil, Smehljaj Ljubezni! 
Nekoč da strga krinko z lica Zla.
In stavim, da bo nekaj kakor vez, 
od Njega vez, naš svet samot obdalo.

Ob kandelabru 
japonskega poletja

Ob oleander, rožni kandelaber, 
sloni poletja zadnji nasmehljaj.
O, koliko prijetnih dni pozab 
poslavljajoči se vsak cvet obdaja!

Se ena zdravica 
za Novo leto

(v slogu japonske pesmi “tanka” z vrsticami 
po 5, 7, 5, 7, in 7 zlogov.)

Srečen začetek 
vsem knjige prijateljem!
Misli, ujete
v vrč, poln zdravega vina, 
čakajo na svet objem.

Nova oda 
naši stari veri

Kot da tako bi res ne smelo biti, 
morje odnaša oleandru cvet 
za cvetom v svet globine, v molku skrit, 
kjer hrup na bregu ga ne more vzeti.

Še z eno skrivnostjo Te smemo obdati,
“ki sklanjaš nad srcem se Božjim, ljubeč”. 
Ni laž ne utvara, da naša si Mati - 
kdo pel bo o Tvoji ljubezni preveč?

Na vzhodu zbirajo se v trop vetrovi, 
morda tajfun spet načrtujejo.
A kandelaber z lučkami cvetov 
stoji uprt navdilj v visoko gori.

Še zdaj stoji, čeprav so staro cesto 
za tok turistov asfaltirali, 
in oleander, že razpokan les, 
so vrgli v jarek pod tovornim tirom.

S telesom in dušo uživaš nebesa, 
in vendar nas čuješ, ki vidiš zemljo: 
v nebeško svetlobo ne pada zavesa, 
ki smrtnim očem preprečuje nebo.

A vera je luč, ki v zaveso prodira 
do Njega, do Tebe, do večnih stvari. 
In Tebi, Marija, to pesmico svira.
In tiho si Tvoje priprošnje želi.



l i t e r a t u r a

Majcena rdeča pika na sivo-modrem kva­
dratu.

Sami kvadrati - pisani, vsak dru­
gačen, umetno zloženi v mozaik.
Mehak mozaik, napol izdelano pre­
grinjalo za posteljo.

Shirley stopi s terase v kuhinjo in 
zmoči vogal brisače. Zbriše rdečo 
piko krvi v mozaiku. Na kvadratu je zdaj le majcen, 
moker madež.

“Mmmm...” si zabrunda Shirley.
Zeleno-zlato junijsko jutro. Trata, ki se po rebri 

spušča do jezera, se sveti, posuta z drhtečimi dia­
manti. Shirley razprostre prste, da ji sonce presvetli 
tudi diamante na enem od prstanov. Nasmehne se: 
mavrična rosa? Barve se prelivajo iz vijolične v 
zeleno, v rubinasto rdečo, svetlorumeno. Odsviti 
mavric štrkajo na pisano tkanino, ki leži na 
Shirleyevih kolenih. Še šivanka se bliska mavrično.

“Shirley!”
Rossov glas je napol zaspan, napol nestrpen.
“Ja! Si vstal? Lej, kakšna rosa!”
“Je kje kaj kosmičev?”
“Seveda, ovseni, koruzni, kar hočeš. A ne bi naj­

prej kave?” Ross pridrsa na teraso. Pidžama mu 
opleta okoli bokov, kot daje sposojena. Pidžama iz 
tankega, dragega egiptovskega bombaža. Zmršeni 
lasje, še zmeraj bujni, le tu in tam pretkani s sivimi 
nitmi, mu padajo preko namršenega čela na oči. 
Slabe volje je, ugotavlja Shirley. Že spet. Saj.

“Ne. Prinesi mi kosmiče! Pa ne ogrevaj mleka!”
Shirley porine šivanje na tapecirano klop ob lese­

ni mizi in vstane.
“Sladkor?”
“Ne. Sirup.”
Ross sede na mehki, rožasto tapecirani ležalni 

stol z visokim naslonjalom. Njegov stol. Shirley mu 
na hitro stlači za hrbet blazino, potem pa odhiti po 
hrano. Ross odloži palico. Copate so mu odveč, stre­
se jih z nog. Noge so štrclji brez prstov, vse razje­
dene od brazgotin po neštetih operacijah.

Revmatični artritis, ki mu je razžrl že vse sklepe 
telesa. Nič ni več njegovega, vsa ena sama plastika 
in jeklena proteza: rame, komolci, prsti na rokah,

kolki, kolena. Prstov na nogah mu operacije niso 
mogle več rešiti. Ross, milijonar, ki mu na borzah v 

Montrealu in New Yorku delnice 
vsak dan na novo rojevajo kupe 
denarja. Vsak dan. Farmacevtsko 
podjetje, kjer je delal toliko let in 
ki mu je zapustil več svojih paten­
tov, mu zdaj pošteno plačuje in 
tapecira njegovo upokojitev z zlato 

cingljajočimi delnicami. Ross z denarjem ne upravl­
ja sam, za njegove finančne transakcije skrbi njegov 
drago plačani svetovalec - pravnik.

Shirley se vrne s prtičkom in priborom. Potem 
prinese še tanko porcelanasto skledico, karton s ko­
ruznimi kosmiči in majhen steklen vrček z mlekom.

“Po svoje si vzemi,” reče prijazno, nasmejano.
Shirley je lepotica. Še zmeraj, čeprav jih ima že 

čez petdeset. Temni, valoviti lasje ji obkrožajo oval­
ni obraz, na katerem se le ob ustnicah začrtava nekaj 
komaj vidnih, bridkih gubic. Čelo in lica seji svetijo 
v olivnih odbliskih poletnega jutra. Njene prelepe, 
velike oči, ujete med dolge trepalnice, so ko ajdov 
med.

Ross počasi stresa kosmiče v skledico. Počasi. 
Roke so mu zverižene v ribjim plavutim podobne 
sulice. Težko kaj prijema. A vztraja. Trmasto. Mle­
ko malo polije. Shirley se ne vtika. Bo kasneje po­
brisala. Sede in se zagleda nekam na vrt.

“Glej jih no, kako se tepejo! Pa taki majhni, lepi 
ptički!”

Ob terasi raste dvoje košatih jelk, na katerih vise 
krmilnice za ptiče. Okoli tistega podolgastega valja 
z raztopljenim sladkorjem se na rdečem podstavku 
prerivajo trije kolibriji. Rubinasto rdeči in smarag­
dni'se svetijo kot dragulji. Brnijo ko čmrlji. Drug 
drugega kljuvajo in ne puste do sladkorja. Shirley se 
nasmehne. Zmeraj je nasmejana. Zadovoljna, sreč­
na. Zakaj bi ne bila srečna?

“Prinesi mi kopalke, pa brisačo!” reče Ross.
“Že zdaj? Ali ni še prehladno? Malo bi počakal, 

saj si komaj pojedel.”
“Ne, grem takoj. Greš z menoj?”
Seveda bo šla, čim ga bo oblekla. A plavat ne bo 

šla. Voda v jezeru je zanjo zmeraj premrzla. Sedela 
bo na pomolčku in čakala, da se Ross naplava. Po-

Irm a M . Ožbalt

Mavrice
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tem mu bo šla naproti do peščine in mu bo podala 
palico. Lepo je doli ob jezercu. Majhno je, a njuno, 
privatno. Iz gozdiča, ki je tudi del njunega posestva 
s travnikom in staro, udobno adaptirano kmečko 
hišo, žubori potoček. Pod hišo, na dnu dolinice, se 
umiri v to jezerce, nad katerim se sklanjajo trepetli­
ke. Kolikor jih je še ostalo po lanski gradbeni zagna­
nosti bobrov, ki so si ob iztoku iz jezera zgradili jez.

Shirley pomaga Rossu vstati in gre z njim v hišo, 
kjer mu bo pomagala pri oblačenju. Svoje šivanje 
pusti na terasi. Šivanje, quilt. Prešita odeja. Izročilo 
rodov in žena vse od prvih doseljencev, pionirjev v 
Ameriki, žena, ki so nekoč delale odeje za družino 
iz ostankov starih oblačil, vreč, celo pletenih noga­
vic, razrezanih na pisane kose. Celi rodovi žena. Po 
naporih dneva so se ob večerih zbirale k skupnemu 
delu in vpletale svoje sanje o lepoti sveta v te 
koristne kose posteljnine. Debele, tople odeje. Zdaj 
pa se ženske učijo te stare obrti za zabavo. Zbirajo 
se v krožkih in obiskujejo tečaje. Nekatere postane­
jo prave umetnice. Quilte razstavljajo in nekatere 
tudi prodajo za visoke cene. Vsaka odeja je 
drugačna, čeprav so se nekateri vzorci ustalili iz sta­
rih časov: zvezde, poročni prstani, rože in venci. 
Shirley ustvarja quilte po svoji fantaziji. Vsa hiša je 
opremljena z njimi, seveda, ta hiša, na deželi. V 
modemi mestni hiši jih ne obeša in z njimi ne pre­
grinja ne postelj ne kavčev.

Shirley ne reže svojih kvadratov, trikotnikov in 
apliciranega cvetja iz starih cunj. Kose blaga nabav­
lja v trgovinah s tekstilom, večinoma v Montrealu, 
pa tudi na Floridi, kjer zimujeta. Njene rože, cvetje, 
ptiči in pokrajine so izrezani iz svile, žameta, bom­
baža. Shirley šiva in veze kar naprej. Navadila se je 
v teh zadnjih letih, odkar z Rossom ne hodita več 
nikamor. Šiva, šiva. Ob dolgih večerih v mestu, med 
poletnim bivanjem ob jezeru. Potem, ko je uredila 
Rossa, seveda. Sam si za vse na svetu ne bi mogel 
obuti nogavic in čevljev in si natakniti srajce. Mu­
čita se po celo uro, vsako jutro, in Ross je zmeraj 
slabe volje. Seveda, kaj bi ne bil... Dnevi pa mu 
minevajo kar hitro. Preživlja jih največ ob računal­
niku. Sledi rasti in padcu svojih delnic in se veselo 
muza, ko vidi, kako se mu kopiči kapital. Tako mu 
minevajo dnevi na deželi in v mestu. Tudi večeri. 
Na kake koncerte in v gledališče ne hodita, ker Ross 
ne more sedeti na normalnih sedežih.

“Kaj pa sanjariš? Danes prvič vidiš, da se ptiči 
tepejo?”

Ross je že spet nasršen, ker je Shirley obstala pod 
krmilnicami. Potem počasi drobita po ozki potki

proti jezeru. Ross otepa s palico, daje ves moker od 
rose. Shirley tudi. Mavrice v rosnih kapljicah se raz­
blinjajo in ugašajo druga za drugo.

*  *  *

Skozi razvejano brajdo kukajo in trepetajo zapla- 
tice dopoldanskega sonca. Grozdki so še majceni, 
jagodice kot zelene bucike.

“Jože, jaz bi šla malo na njivo. Boš lahko sam?” 
“Sam, kaj bi ne bil! Le pojdi, le, saj vem, da 

komaj čakaš.”
Smeh se mu zaleti in se sprevrže v siten kašelj. 
“Le po zelniku bom malo oplela, pa kake tri 

krompirje okopala.”
“Pojdi že, preden pritisne vročina!”
“Ja. Naj ti prinesem kruha? Je še gorak. Vrček 

vina? Da ne boš lačen in žejen.”
“Ja, pa prinesi malo vina. Pa vode.”
Ivanka skoči v kuhinjo in natoči vrček vode. Vsa­

kokrat, ko zavrti pipo, se ji zdi kot majhen čudež. 
Vse od otroških let pa do zdaj, ko so v vas napeljali 
vodovod, je hodila po vodo na studenec pod klan­
cem. Prinašala jo je na glavi, v škafu.

Vina nalije v pollitrsko steklenico. Domačega vi­
na, z Lisca, kjer žlahtne trte ne uspevajo. Kislo je, a 
ko nalašč za žejo.

“Na! Če bi kaj rad, pa pokliči! Boš lahko zavpil, 
da te bom slišala čez vrt?”

“Bom že, bom že, kar pojdi! Najbrž ne bom kaj 
dosti vpil.”

Hudomušno pomežikne, najprej Ivanki, potem pa 
še soncu in trti. Ivanka pobere srpico in košaro.

“Bom kmalu nazaj, če prej ne, ko bo zvonilo pol­
dne,” reče, ko že odhaja preko sadovnjaka.

Jože takoj natoči vina v debeli kozarec, ki ga je 
Ivanka postavila med vino in vrček z vodo. Popije 
požirek. Hladi. Okusa pa nima nobenega. Že več 
mesecev hrana in pijača Jožetu ne dišita več. Naslo­
ni se nazaj in si popravi blazino za hrbtom. Tudi v 
blazinico pod noge dregne. Kot da bi mu bilo potem 
kaj bolj udobno! Pod nogo. Desno. Leve nima več. 
Amputirali so mu jo že pred dvema letoma. Boli nič. 
Sicer pa je ves nabit z morfijem. Proti bolečinam 
gangrene, ki mu razžira že tudi stopalo na dedni no­
gi? Proti raku, ki mu gloda pljuča? Kdo ve? O, saj 
mu ni nihče povedal, da gre za raka. Ivanka bi raje 
umrla, kot da bi mu povedala bridko resnico. A Jože 
ve, za kaj gre, saj zna brati... in brati med vrsticami, 
pisanimi ali izrečenimi. Vak dan pride proti večeru 
zdravnik z injekcijo. Ne gre za kako zdravljenje, kaj



bi se slepil! Gre le za lajšanje bolečin. Jože se 
namuzne: me imajo res za trapastega! A se moram 
delati, kot da nič ne vem. Zaradi Ivanke. Pa zaradi 
deklet. Saj jih ni doma. Saj jih ni doma. Le ob koncu 
tedna obe prihitita iz Ljubljane. Študirata. Na uni­
verzi.

Jože se zdaj nasmehne zadovoljno in sproščeno.
Njegovi hčerki na univerzi! Potem, ko je sam vse 

življenje garal na žagah, v gozdovih, na gradbiščih. 
Težak, z rokami otrdelimi kot hrastova skorja. 
Garač, vse življenje. No, saj to preljubo življenje ni 
bilo kaj dolgo. Šele čez nekaj mesecev bo star pet­
deset let. Prislužil pa si je invalidsko pokojnino, 
hvala Bogu! Z Ivanko kar rineta, posebno ker jima 
je domači zdravnik pomagal priti do dodatka, ki ga 
Ivanka dobiva kot prispevek k oskrbi bolnika. Bol­
nika? Jože se spet nasmehne, topot z bridko ironijo. 
Za hip zapre oči in izključi odsvite zlatega poletne­
ga dne.

Najprej kap. Komaj štirideset let mu je bilo. Kar 
na lepem, na žagi. Zdravniki so rekli, da se je popol­
noma izgaral. Niso se mogli načuditi, kako shujšan, 
ves rebrast je bil, ko so ga premetavali tam po bol­
nišnici v Novem mestu. Štiridesetletnik, delavec, pa 
tako slaboten!

Ležal je več tednov. Doma, seveda. Kar na kavču 
v kuhinji, daje Ivanka lahko poslušala vsak njegov 
dih. Govoril je nerazločno, z velikim naporom. Po­
časi pa se mu je govor le popravil, najbrž zato, ker 
je Ivanka zmeraj drezala vanj in ga kaj spraševala. 
Čez nekaj mesecev je preko vrta že tudi lahko stopil 
do Gregčevih, na kak moški pogovor in cigareto.

Potem pa so se začele bolečine v nogi. Čedalje 
hujše, noga pa vsa modra. Čez nekaj mesecev se je 
začelo iz nje cediti, smrdeti. Še dolge mesece je spet 
poležaval v kuhinji na kavču, a nazadnje se je le 
vdal. Z rešilnim avtom so ga prepeljali v bolnišnico. 
Zdravniki so spet zmajevali z glavami. Jožetovih 
oči so se izogibali. Nazadnje pa so le povedali: gan­
grena. Če mu hočejo rešiti življenje, je treba nogo 
amputirati. Pa so jo. Jože je spet ležal na kavču v 
kuhinji. Vstajati ni mogel nič, včasih se je potegnil 
više na blazine s pomočjo jeklenega trikotnika, ki 
mu je visel nad vzglavjem. Ivanka mu je stregla noč 
in dan in mu pravila, kako bo, čim se rana zarase, 
dobil protezo in bo potem spet lahko hodil. Neum­
nica je mislila, da je ne vidi, kako hodi okoli štedil­
nika vsa solzna in da ne ve, zakaj se zmeraj obrne 
proč od njega, ko mu kaj odgovarja.

Sčasoma pa so bolečine v levi nogi, ki je ni imel 
več, res prenehale. Počasi je že lahko sedel na po­

stelji in čez nekaj mesecev mu je zdravnik, ki je bil 
zdaj že kar član družine, priskrbel - zastonj, preko 
zdravstvenega zavarovanja - invalidski voziček. Ko 
so mu prvič pomagali vanj in ga zapeljali na dvoriš­
če pod brajdo, bi se bil Jože ob pogledu na prelepi 
svet in dobre ljudi skoraj razjokal. Pa se ni. Dosti je, 
da eden v družini zmeraj javka! Oh, ta Ivanka! Ta 
moja Ivanka...

Minevala so leta. Jože se je navadil na svoj mali 
svet. Od zgodnje pomladi, ko so se na trti komaj 
napenjali rožnati brstiči, pa vse do pozne jeseni, ko 
so z brajde odtrgali zadnji zreli grozd, je posedal na 
dvorišču. Kadar na trti še ni bilo listja, ali pa kadar 
je že odpadlo, je preko sadovnjaka na bregu pod 
hišo videl vse do domače njive. Eno samo imajo, pa 
je Ivanka zmeraj tam. Njivo ima urejeno kot vrt: so­
late vseh vrst, pa rdeči korenček, prvi poletni krom- 
pir-kifeljček, zelje, tudi tisto modrikasto rdeče, pa 
grah, fižol in dolge vrste krompirja in koruze. Pride­
lek za vso zimo. Ivanka seje, sadi, okopava, pleve, 
zmeraj sama.

Bog bodi zahvaljen za mojo Ivanko! Kako sem 
hvaležen za dobro ženo, pametne hčere, pa za kruh, 
ki nam zraste vsako leto! Pa za tole toplo sonce, ki 
mi zdajle ogreva odejico na desni nogi. Ja, desna 
noga zdaj tudi boli. Vem, kaj je z njo.

In že od lanske zime je tudi v prsih vse narobe. 
Zdravnik pravi, da se mi maščujejo cigarete, ki sem 
jih kadil vse do pred nekaj meseci. Maščujejo, a kaj 
bi... Saj vem, zakaj zdaj morfij.

Jože se presede, pravzaprav le pridvigne, za hip. 
Saj mu ni vroče, a vendar ga vse peče, kot da se je 
blazina, na kateri sedi, vnela. Nalije si vode in dolije 
vina.

Olajšanje.
Pomalem se mu zadremlje. Prevzele so ga tiste 

kapljice cvička, pa sončna luč in toplota, ugodje po­
letnega jutra. Že napol v spanju na glas razmišlja:

“Kako mi je dobro! Tak udoben voziček, pa še 
vina, kolikor hočem, pa beli kruh, ki ga je spekla 
Ivanka, tako lepo diši, morda ga bom - - A ga ne.

Sonce mu riše zelene vzorce po odeji, po debelem 
jopiču, po laseh, ki so še čisto črni.

Jože je lep človek.

*  *  *

Topla potelja in od sadov zemlje obogatene jese­
ni minevajo hitro. Zima pa... za bolnike in invalide 
je ni in ni konca. Kot grozeči mrtvaški prt pokriva 
vse, jezera, polja, mesta in vrtove.

lite
r

a
tu

r
a



A zdaj je pomlad, tudi dolga kanadska zima se je 
morala brundajoče umakniti in vdati božjim mli­
nom, ki meljejo počasi, a pravično.

Maj je in iz omehčane zemlje izhlapeva preosta­
nek zimske zmrzali. Ross in Shirley sta na vrtu. 
Ross se opira na palico. Negotov je, saj pozimi ni 
stopal po zemlji in peščenih potkah. A danes ni 
namrščen. Na vrtu je rad, posebno spomladi, ko s 
Shirley nasajata novo cvetje in grmičje. Vsako pom­
lad se vozita od ene vrtnarije do druge in kupujeta 
redke, drage trajnice. Zemljo okoli in okoli hiše, pa 
široko gredo pod teraso jim prekoplje in pognoji 
človek iz bližnjega letoviškega mesteca, ki je moj­
ster vseh del. Poleti jima kosi travo, prirezuje živo 
mejo, tudi streho popravi, če je treba, kaj pobeli. 
Gredice so nasute visoko, ker hoče Ross tudi sam 
brskati po njih. To dela z vilicami in lopaticami, ki 
si jih je dal nasaditi na dolge ročaje. Za garažo ima 
tudi zelenjavni vrt. Vse poskuša, od artičok do jaj­
čevca, od špinače do špargljev. V jeseni sta nasadi­
la šest grmičev malin. Vse kaže, da so prestali zimo 
nepoškodovani, ker že odganjajo. Če bo le kaj zras­
lo, si misli Shirley. Skoraj vsako leto Rossu vso 
zelenjavo požro zajci in srne. In čudno, Ross se na 
divjad nikoli ne jezi.

Štrk, štrk, škrip, škrip, drega v gredico, kjer so 
pravkar pokukale iz zemlje majcene koničke česna 
in šalotke.

“Shirleeeey!”
Ko ga najde, leži Ross na peščeni potki med gre­

dami, ves umazan od zemlje. Obraz siv, modrikast. 
“Kaj pa je, za božjo voljo?”

“Noga. Kolk. Kar spodneslo m eje.”
“Boli?”
“Boli, boli, kaj pa misliš? Pokliči rešilni avto!”
“Oh, Ross. Daj, da ti pomagam vstati!”
“Rešilni! Takoj! Pusti me na miru!”
In tako. Še vrtnega orodja niso pobrali.
Najprej mala bolnišnica v bližnjem mestu. Zdrav­

niki so se spogledovali. S takimi primeri v tem leto­
viškem kraju, polnem zdravih, mladih ljudi, nimajo 
opravka. Navadno se ukvarjajo z ljudmi, ki so se 
opekli na soncu, morda s kako sončarico. Ko jim je 
Shirley razložila vse o Rossovem artritisu, so ga z 
rešilnim takoj odpremili v Montreal, v moderno Zi­
dovsko splošno bolnišnico.

“Ross...” šepeče Shirley, čeprav ve, da ne bo 
dobila odgovora.

Ross je na kirurgičnem oddelku, v intenzivni oskr­
bi,- Že dva dni ne govori. Še bolje. Ko je še govoril, 
so bile njegove misli polne prividov in halucinacij.

Zdravniki so svetovali Shirley, naj pokliče otroke.
“Ross...”
Otroci so šli nekam po kavo in sendviče. Že tri 

dni se vrstijo ob očetovi postelji. Ross pa zdaj le še 
molči. Shirley ne čuti potrebe po jedi in pijači. Če­
prav je popolnoma izmučena, se ne premakne od 
moževe postelje. Nič ni zaspana, le tiho čemi.

“Tiste investicije v New Yorku...” nenadoma 
spregovori Ross.

“Joj, Ross, si zbujen?” Shirley se vsa trese. 
Morda se ji je sanjalo, morda je pa le spala.

“Delnice... v New Yorku...” zahrope Ross.
“Nikar, nikar, miruj, ne vznemirjaj se!”
“Odrli te bodo za davke... morala jih boš...”
Ross se strese, vzdihne in okameni.
Shirley pozvoni medicinski sestri.
Rossa ni več.
“Ne jokajte, kaj je pa imel od življenja?” trdo pri­

bije zdravnik, ki je prišel, čim ga je poklicala medi­
cinska sestra.

Rossu se je bil sesul desni kolk. Infekcija mu je 
dokončno razžrla tisti ostanek kosti v sklepu in pro­
teza je ostala brez opore in izpadla. Artritis mu je že 
trideset let razžiral kosti in sklepe. Rane, prevezova- 
nja, vse to je vsak dan opravljala Shirley. Vse ena 
sama infekcija. Skoraj vsako leto kaka operacija. 
Doslej je vse prebolel. A topot se mu je zastrupitev 
razlezla po vsem telesu. Dokončno.

“Ali bi hoteli, da vam mož v hudih bolečinah pre­
življa ostanek življenja v invalidskem vozičku? Bo­
dite pametni! Saj je bil vendar star! Koliko ste rekli? 
Oseminsedemdeset?” tolče dalje kirurg. Shirley je 
tako zbita in presunjena, da se ji grobe zdravnikove 
besede zadirajo le v podzavest.

Zavest pa ji deluje kot ubogljivo napeta struna.
Treba bo poklicati pogrebni zavod. In kaj je bilo 

tisto o New Yorku, o delnicah? Bog se usmili, do 
zadnje ure je skrbel za denar... Shirley se skloni in 
pobere quilt, ki ga je šivala vse te dni ob Rossovi 
mrtni postelji. Zloži ga v torbo.

Smrt.
Nikoli več ne bo šivala quiltov na tisti sončni 

terasi nad jezerom. Nikoli več.
Otroci so se vrnili od kosila in nemo obstali. Hči 

pojokava, ne ve, kaj bi. Še nikoli ni videla mrtvega 
človeka.

Sinova pa brskata po nočni omarici ob postelji. 
Morda je imel oče kake papirje, dokumente? In 
denar, denar, gotovino! Da ne bi kdo kaj ukradel! 
Brž, preden pridejo tisti s pogrebnega zavoda in 
odnesejo mrliča!



*  *  *

Jože je po injekciji zaspal. Zdravnik sedi z Ivanko 
pri kuhinjski mizi. Pijeta kavo. Kaj le je še treba 
reči?

Jože je v zadnjih dneh tako oslabel, da se mu je 
izmučeni obraz popolnoma udrl. Od telesa se pod 
lahko, tanko odejo riše le še njegov koščeni obris. 
Ivanka visi na zdravnikovih ustnicah in čaka oblju­
be, rešilne besede, čudeža. Zdravnik, ki v zadnjem 
času tudi sam nekam boleha, se ji skoraj ne upa po­
gledati v tiste žalostne objokane oči.

“Lejte, kako lepo spi! Bodite brez skrbi, nič ne 
trpi, nič ga ne boli,” pravi.

“Mu bo kmalu kaj bolje? Bo do Binkošti, ko se 
bo malo bolj ogrelo, že lahko kaj pomalem vstal?”

“Ivanka, saj veste, za kaj gre. V bolnišnici so sto­
rili vse, kar se je dalo. Na žalost pa zdaj ne moremo 
drugega, kot da mu lajšamo bolečine. Rad bi mu 
pomagal...”

“Ne bo več vstal...” zahlipa izmučena žena.
“Bog vam bo pomagal, boste videli. Jože pa bo 

rešen vsega hudega.”
“Oh, nikar, gospod doktor!”
Na kavču se bolnik premakne. Obrne se proti ok­

nu in zahrope. Enkrat samkrat.
“Jezus, Marija!” zavpije Ivanka. Zdaj ji ni treba 

več šepetati. Zdravnik se skloni nad Jožeta.
“Zelo mi je žal, Ivanka.”
Stopi do skrušene žene in ji položi na ramo mir­

no, tolažečo roko.
“Pomirite se, pomislite, česa vsega je rešen!”
Ivanka se počasi vzravna.
“Pokličite Gregčevko, gospod doktor, prosim. Pa 

Malnarco.”
“Naj telefoniram Jelki in Marici?”
“Ne še, ne še... moji revici... sirotici... bom 

jaz...”
Ivanka stopi do moževe postelje. Skozi kuhinjsko 

okno sije pomladni dan. Jožetov obraz je ves umit v 
njegovi svetlobi, kot da sije v milosti božji. Sinoči je 
bil previden, hvala Bogu!

“Nekoga bo treba poslati v farovž. Da bodo zvo­
nili. Pa na občino prijavit... Hvala Bogu, Jože je 
imel vse pripravljeno. Dovolj denarja bo za pogreb, 
za krsto, za pevce.”

Ivanka se ozre po kuhinji. Žalovala bo kasneje, 
vse življenje. Zdaj pa je zadovoljna, da so kuhinjska 
tla poribana, ker bodo vsak čas prišle sosede. Potem 
pa še polno ljudi, vso noč, dve noči.

V s lo ven ska  o b zo rja  in č e z ...

Mogoče bi vas zanimalo zvedeti, da...
- da je dr. Puc, član slovenskega diplomat­

skega predstavništva v Pragi, po dolgem 
iskanju odkril na enem od praških poko­
pališč grob znamenitega koroškega na­
rodnega delavca Matije Majarja Ziljskega 
(svoja zadnja leta je veliki domoljub, one­
mogočen na Koroškem, prebil na 
Češkem)...

- da so Slovenci poleg Ircev in Libanoncev 
glede na število prebivalcev najštevilnej­
ši narod, ki je v zadnjih dvajsetih letih 
obiskal Medžugorje...

- da novi Slovenski pravopis, ki je pravkar 
izšel, obsega 300 strani pravil, ki jim sle­
di 1.500 strani slovarja, ta pa obsega več 
kot 130.000 besed oziroma besednih 
zvez v 90 slovarskih sestavkih...

- da je na nogometno tekmo v Bukarešti 
med reprezentancema Slovenije in Ro­
munije odšlo tisoč slovenskih navijačev 
in da so navijači, ki so jih čakali po vrnit­
vi na Brnik, s skakanjem na televizijski 
kombi naredili štiri milijone tolarjev 
škode...

- da se je po 11. septembru v knjigarnah 
Združenih držav zelo povečala prodaja 
svetega pisma...

- da je Janez Pavel li. rekel hrvaškemu 
frančiškanu p. Zovku (ta je študiral v 
Ljubljani in med njegovimi profesorji je 
bil dr. Rode), da bi bil že zdavnaj poromal 
v Medžugorje, ko ne bi bil papež...

- da je po mnenju jezikoslovca Toporišiča 
danes slovenščina zmožna obsegati (po 
besedotvornih načelih) okrog 250.000 
besed, kar da jo uvršča med razvite sve­
tovne jezike...

“Jože, Jože...”
Še nekaj minut ga ima zase. Jožeta. Moža. Le še 

nekaj minut. Na mizici ob kavču stoji tisti debeli 
Jožetov kozarec. Skozi Ivankine solze se mu rob 
blešči v nebeški mavrici.



Maria A. Oppelt Oppelli
s l o v e n s k i
p o l d n e v n i k Knjižničarka

Baragova knjižnica Kew-Melbourne
V  ictoria-A ustralia
1956-2001

aragova knjižnica, prva slovenska knjižnica v 
Avstraliji, je del aktivnosti Verskega in kul­
turnega središča Kew v Melbournu, Victoria, 

Avstralija. Njen začetek sega v čas prihoda patra 
Bazilija Valentina O.F.M. leta 1956. S seboj je pri­
nesel knjige iz ZDA. Označil jih je, oštevilčil ter 
začel posojati Slovencem, ki so takrat prihajali v 
vedno večjem številu iz domovine.

Začetek knjižnice sovpada tudi z začetkom ver­
skega in kulturnega središča, v septembru 1960, ko 
je pater Bazilij dobil od nadškofije v uporabo takrat­
no Padua Hall in jo preimenoval v Baraga House.

Začetna zbirka je v seznamih z naslovi in imeni 
pisateljev štela okrog 300 oštevilčenih knjig. Zaradi 
nepopolne evidence se je v tem času žal veliko knjig 
izgubilo, vzrok je bil v nestalnosti prostorov in 
knjižničarjev.

Pater je izrabil vsako priliko, da je ponudil knjigo 
tistim, ki so radi čitali.

Ko je mesečno obiskal taborišče Bonegilo, ko je 
maševal po različnih cerkvah okoli Melbourna in po 
Viktoriji, South Avstraliji in 
Tasmaniji, je nosil knjige s 
seboj.

Leta 1960 je dobil od ško­
fije Padua Hall. Takoj je 
dodelil kotiček v kapelici za 
knjižnico. To je bil prvi stalni 
prostor. Knjižnica je bila zelo 
dobro obiskana, a na žalost še 
vedno mnogo knjig ni našlo 
poti nazaj.

Večkrat je to omenil na sejah prvega slovenskega 
Kluba Melbourne, bil je član odbora kot socialni 
referent.

Leta 1976 sta me p. Bazilij in p. Stanko vprašala, 
če bi sprejela nalogo urejanja knjižnice. Takrat sva 
imela z možem mlado družino, moj sedaj pokojni 
mož Marijan pa je vseeno pristal, da sprejmem novo 
obveznost.

Začela se je delovna doba klasificiranja in katalo- 
giranja, to sem delala doma, ker v Kew še ni bilo

urejenega prostora za delo in ne prostora za 
knjižnico.

Vzelo je leto dni, da so bili prostori za knjižnico 
pripravljeni.

Pater Stanko Zemljak je pridno vozil knjige na 
naš dom, najprej tiste iz kapelice, potem nešteto 
knjig iz kleti pod hišo. Mnogo knjig je bilo nemo­
goče popraviti, ker so bile zelo poškodovane od 
vlage.

18. maja 1976 je bila registrirana prva knjiga, kla- 
sificirana po sistemu DEWEY Decimal Classifi­
cation System, katerega uporabljajo vse državne, 
občinske in šolske knjižnice.

3. oktobra 1977 je naš rojak senator Miša Lajovic 
uradno odprl preurejeno Baragovo knjižnico.

Za to slovesnost je knjižnica pripravila tudi zani­
mivo razstavo zamejskega in zdomskega 
periodičnega tiska. Razstavljen je bil tudi faksimile 
prvega slovenskega tiskanega svetega pisma, 
Dalmatinove biblije iz leta 1584.

Ob otvoritvi je knjižnica štela 950 urejenih knjig.
Danes jih ima vpisanih 3.550 klasificiranih po 

DEWEY decimal sistemu. Poleg tega ima knjižnica 
na razpolago številne revije in periodični slovenski 
tisk iz Avstralije, Evrope in obeh Amerik ter odde­

lek avdiokaset, videokaset, 
raznih ansamblov in pevskih 
skupin, otroških pevskih zbo­
rov, povesti za otroke in 
odrasle.

Potreba po pospeševanju 
slovenskega tiska se je dvi­
gnila zlasti, ko je slovenščina 
postala v Viktoriji priznani 
šolski predmet, vključena v 
poučevanje modernih jezikov 

v okviru državnega vzgojnega sistema - Department 
of Education. Knjižnica se je izkazala s svojim 
dobrim Referenčnim oddelkom v pomoč študentom, 
posebno tistim, ki so vzeli slovenščino za maturitet­
ni predmet.

Leta 1978 je Baragova knjižnica imela razstavo 
na letnem festivalu Moomba v Melbournu, Victoria.

Baragova knjižnica je v avgustu 1981 sodelovala 
na seminarju knjižničarjev, ki gaje organiziralo vik- 
torijsko ministrstvo za etnične zadeve v državni

Baragova 
knjižnica v 
Avstraliji



knjižnici State Library of Victoria v Melbournu. 
Udeležilo se ga je okoli petdeset knjižničarjev, čla­
nov knjižničarskega sveta iz Melbourna in okolice. 
Poleg italijanskega, malteškega in litvanskega 
knjižničarja sem imela predavanje o naši knjižnici 
tudi jaz.

Leta 1987 meje pater Bazilij vprašal, če bi zasto­
pala slovensko skupnost pri Catholic Immigration 
Office, Melbourne. Sprejela sem, se udeleževala 
sestankov in sodelovala. 24. novembra 1987 sem 
imela predavanje o naši slovenski skupnosti. Orisala 
sem našo takratno zgodovino in naše delo in 
pričakovanja verskega središča. Imenovana sem 
bila za dobo treh let dvakrat od melbournskega 
nadškofa Sir Frank Little. Kot commisioner pri emi­
graciji sem imela možnost organizirati sprejem 
msgr. Lorenza Bellomija, tržaškega škofa, na obi­
sku v Melbournu leta 1987. Pater Bazilij in delega­
cija Slovencev iz Trsta in okolice so bili zelo dobro 
sprejeti. Msgr. Lorenzo Bellomi je bil zelo vesel 
povabila patra Bazilija, za mašo in sprejem po maši, 
v cerkvi sv. Cirila in Metoda v Kew, Melbourne. 
Škof Lorenzo Bellomi je maševal, somašnika sta 
bila pater Bazilij in pater Tone Gorjup, pridigal je 
tržaškim Slovencem v slovenščini, čeprav je bil ita­
lijanske rodbine iz Verone. Naučil seje slovenščine, 
ko je postal tržaški škof. Po maši je bil sprejem, obi­
skal je tudi Baragovo knjižnico. Na radiu SBS je 
imel pogovor z našo takratno napovedovalko 
Heleno Van Derlak.

Leta 1997 so ACLI v Trstu izdali knjigo po letu 
njegove smrti. Vprašana sem bila za opis v italija­
nščini o obisku in sprejemu msgr. Lorenza Bellomi­
ja pri naši tržaški slovenski skupnosti. Knjiga je 
izšla pod naslovom DovrD essere come Cristo, pro- 
feta di verita - Testimonianze su Mons. Lorenzo 
Bellomi, Vescovo di Trieste.

12. oktobra 1990 smo imeli likovno razstavo v 
dvorani Verskega središča Kew, za finančno pomoč 
Baragovi knjižnici s stopetdeset likovnimi deli, olja, 
vodene (tempera) slike in pastele so prispevali člani 
McKinnon Art Group, katere član sem dolga leta. 
Razstava je dobro uspela. Kew Mayor Councilor 
Daryl Oldaker je razstavo uradno odprl 12. oktobra 
1990. Bila je dobro obiskana, ne samo od slovenske, 
temveč tudi avstralske publike in lepo predstavljena 
v avstralskem časopisu Progress Press, članek je 
spremljala fotografija.

Leta 1996 sem imela pogovor z novinarjem 
Slavkom Podbrežnikom o Baragovi knjižnici. Ko se 
je vrnil v Slovenijo je napisal članek v časopisu De­

lo z naslovom “Med avstralskimi Slovenci - Prva 
slovenska knjižnica v Avstraliji”. Zgodba Tržačan­
ke. Delo 5.2.1996.

Baragova knjižnica se vzdržuje s prostovoljnim 
delom od vsega začetka, od priprave prostorov, 
omar, do rednega dela klasificiranja, katalogiranja, 
spopolnjevanja kartoteke, zavijanja knjig ter opravl­
janja rednega književnega dela s strankami. V daro­
vane knjige pride zabeleženo ime darovalca.

Leta 1977 je bila Baragova knjižnica prepoznana 
od Education Department Viktorijske vlade. Pode­
lila nam je pomoč, omogočila nabavo lesa za omare, 
mize in stole. Druga taka pomoč je bila leta 1978 za 
nakup potrebnega pisalnega stroja. Tretjič pa nam je 
pomagala nakupiti nove knjige. Kasneje se je men­
jala vlada in zakon. V pomoč knjižnici smo od 
takrat enkrat na leto imeli srečolov za nabavo novih 
knjig. Posebno za letne izvode enciklopedije, slo­
venske in angleške, Mohorjeve in mnogo drugih, ki 
so izšle v Evropi, Argentini in Avstraliji.

Baragova knjižnica ima danes 372 članov. Doživ- 
ljenjska članarina stane 0.50 cent AUS. Vedno bolj 
nas poznajo in priznavajo avstralske knjižnice, od 
katerih smo dobili lepo število slovenskih knjig, ki 
so pri njih predolgo neizposojene ležale na'policah.

V naši novi domovini Avstraliji ima Baragova 
knjižnica vsekakor važno vlogo, da nam ohrani slo­
vensko tiskano besedo, z njo pa tudi ljubezen do 
materinega jezika, slovenske tradicije in kulture, ne 
le za nas, ampak za novo generacijo, ki raste med 
nami.

Kot del multikulturne Avstralije je naloga 
Baragove knjižnice, da posreduje preko našega 
knjižnega bogastva slovensko kulturo prav 
Avstraliji ter vsem njenim številnim etničnim skupi­
nam.

Zgodovina nam zgovorno dokazuje, da pisana 
beseda ostane. V dokaz so nam znameniti Brižinski 
spomeniki, naš najstarejši rokopis iz leta tisoč, ki se 
je ohranil in nam je v čast in ponos.

Bodimo ponosni tudi na naše knjige, zbirajmo in 
hranimo jih!

Naj bo Baragova knjižnica čuvaj našega jezika na 
peti celini, zato jo cenimo in podpirajmo ter se tudi 
radi poslužimo njene za razmere bogate zbirke.

Zadnja štiri leta je Baragovi knjižnici priključen 
nov oddelek za nakup in prodajo knjig, avdio in 
videokaset. To objavljamo v naši mesečni reviji 
Misli. Zadnja leta postaja oddelek popularen med 
Slovenci, ki živijo po vsem avstralskem kontinentu.
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7 oktobra zjutraj se je mama kot ponavadi poda­
la v šolo Morpurgo. Verjetno je utegnila dvi­
gniti prepustnico za Avber pri Platzkomman-

dantur šele popoldne. _______________
Zvečer smo, tudi kot po na­

vadi, vsi skupaj mirno večerja­
li. Govorili smo o bližnji vožnji 
do Avberja in o tem, kar smo 
malo časa prej tam doživeli.
Zagotovo smo tudi govorili o 
mračnih perspektivah za bo­
dočnost, če je mama bila mne­
nja, da smo do tedaj vendarle 
nekaj uživali. Verjetno je mislila na počitnice v raz­
nih krajih in na izlete v Ljubljano, Gradec v Avstriji 
ali v bližnje kraje v Furlaniji, Sloveniji in Avstriji. 
Avta nismo imeli več, tako da ni bilo več upati na 
prijetne vožnje ali počitnice. Vseeno je bil večer tak, 
da nam je ostal v lepem spominu.

Ob dveh ponoči je mama vstala na tiho, da bi nas 
ne zbudila, ker ji je šlo na bruhanje. To ni bilo prvič, 
da se je po operaciji osem let prej počutila slabo. 
Oče je že razglabljal, kako bi se dalo telefonirati 
kakšnemu zdravniku, ko je mama rekla, da ni treba 
nič ukrepati, češ da je kot po navadi in da se počuti 
že boljše.

Pa ni bilo tako. Zelo zgodaj zjutraj se je njeno 
stanje vidno poslabšalo. Ne mi ne zdravnik, ki jo je 
poznal in kot anestezist spremljal že pri prvi opera­
ciji, očetov bratranec Marcello Verč, nismo takrat

Peter M erku
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imeli telefona. Oče je uvidel, da mora čakati do os­
me ure, ko je bilo spet dovoljeno stopiti na cesto. 
Tudi če bi imel dovoljenje, bi bilo smrtno nevarno, 
_______________ saj smo le nekaj noči prej sliša­

li komando “chi va la!” in is­
točasno strel iz puške. Tako je 
oče nervozno hodil po stanova­
nju čakaje v veliki notranji na­
petosti, da pride osma ura.

Komaj je ta odbila, se je po­
dal k Sv. Jakobu po strica Mar- 
cella. Za smolo ga pa ni bilo 
doma, ker je bil že pri drugih 

bolnikih. Njegova mati je zagotovila, da ga pošlje k 
nam, čim bo doma; in tako je tudi bilo. Ko je stric 
Marcello videl, v kakšnem stanju je mama, je, ne da 
bi jo sploh pregledal, nemudoma začel organizirati 
njen prevoz v kliniko v ulici Sv. Frančiška in posku­
sil iz bližnjega telefona doseči kirurga doktorja 
D’Este. Mama je ogromno trpela: zaradi zavitja čre­
vesa in nastalega plina v njem, je imela napihnjen 
trebuh, kot če bi bila noseča. Nevarnost je bila, dajo 
raznese. Dihala je s težavo, konice prstov so bile že 
modre... Ko sta končno prišla bolničarja rdečega 
križa, naju je mama pobožala in prosila, naj moliva 
zanjo. S Pavletom sva ostala sama doma.

Okoli tretje ure popoldne je zvonilo pri vratih. 
Pavle je šel odpret in zagledala sva teto Lydijo s sol­
zami v očeh, ki ni vedela, kako začeti z nama raz­
govor. Pavle je takoj razumel in vprašal, če je mama 
umrla. Oh, kako je bolelo! Teta je pripovedovala, 
kako je bilo v kliniki. Kako uro pozneje so jo pripe­
ljali domov in stanovanje se je počasi polnilo. Vem, 
da so me tete, med katerimi je bila tudi očetova 
sestra Pia, podile, naj grem iz sobe, v kateri je ležala 
mama na postelji, ker so jo morale umiti in obleči. 
Ko so bile gotove, sem smel spet biti zraven. Med­
tem je prišla tudi nona Katharina. Stala je pokončno 
in negibno gledala mamo, ki je mirno ležala na 
postelji sredi sobe. Jaz sem gledal enkrat mamo, en­
krat njo. Nona seje naslanjala na palico in ni izrekla 
besede, niti ni jokala, je samo dolgo, zelo dolgo in v 
popolni tišini stala ob mrtvaškem odru.

Živo sem se tedaj spomnil tistega večera, ko je 
bila že skoraj popolna tema in sem komaj razločeval 
silhueto tete Gite, ki mi je pripovedovala o življenju



v rojstni hiši “pri Balosu” 
v Tržiču, kako se je veseli­
la, ko se je vračala iz šole 
domov, in ji je, na še neko­
liko negotovih nogah, pri­
tekla naproti moja mama, 
ki je pravkar shodila. Ne­
kaj let po smrti triletne 
Anite je namreč nova se­
strica razživela družinsko 
vzdušje. Ali se je nona, ko 
je stoje gledala mrtvo hčer, 
spomnila teh prizorov? Na 
vsak način je že spet zgu­
bila najmlajšo hčer.

Mamina smrt me je ne­
izmerno prizadela, delno 
gotovo zato, ker mi je bilo 
takrat samo trinajst let, bil 
sem torej še napol otrok, 
potreben mamine prisot­
nosti, delno pa brez dvoma 
tudi zato, ker sem se zave­
dal, da mi je za vselej od­
vzeta prilika, da se od nje 
naučim vsaj delček tega, 
kar je vzbujalo v meni glo­
boko občudovanje. Ko je nona šla iz sobe in sem 
ostal sam, sem se mami približal, se sklonil nad njo 
in se s svojim dotaknil njenega visokega čela v 
upanju, da se zgodi čudež. Molil sem, da bi se njena 
nadarjenost prelila iz njene glave v mojo. A pre­
strašil sem se njene mrzlote. Bilo je prvič, da sem se 
dotaknil mrtvega človeka, in to je bila moja mama, 
ki sem ji še večer prej sedel v toplem naročju.

Prišel je stric Rajko iz Gorice, prišel je šolski 
direktor Gridelli, oče duhovnika Lucia Gridellija. 
Vem, da je veliko ljudi prebilo noč z očetom v ku­
hinji. Jaz sem šel spat v malo sobo. Drugi dan je 
moral oče opraviti vse neizbežne birokratske prati­
ke. V stanovanju so se stalno vrstili znani in nezna­
ni ljudje. Iz sosedstva so nosili rože, pa tudi njene 
učenke z materami, ki jih nisem poznal, so se prišle 
poslovit.

Pogreb je bil 10. oktobra. Ko so prišli uslužbenci 
pogrebnega podjetja, da zaprejo krsto, sem šel iz 
sobe, ker sem želel ohraniti v sebi podobo spokojno 
speče matere. Ko so pa nesli krsto iz spalnice po 
hodniku do stanovanjskih vrat, sem naenkrat razu­
mel, da jo izgubljam za vedno, in izbruhnil sem v 
obupan jok. Prijatelj Nino Sabbatini me je razume­
vajoče objel, tako da sem se pošteno zjokal, preden

sem šel tudi sam na cesto, 
kjer je bilo že zbranih veli­
ko ljudi.

Žalni sprevod seje začel 
počasi premikati navzdol 
po ul. Locchi, zavil na de­
sno po ul. Laghi in nadalje­
val po ul. Belpoggio k Sta­
remu Sv. Antonu. Ko smo 
šli mimo bivše mornarske 
vojašnice, sem opazil, da 
skupina nemških vojnih 
mornarjev raztovarja žim­
nice s tovornjaka. Ko je 
voz s krsto šel mimo njih, 
je nemški oficir v temno- 
plavi uniformi dal povelje: 
“Habt Acht!” (Pozor!) in 
vsi vojaki so salutirali. V 
mislih sem tedaj rekel ma­
mi: “Vidiš, mama, kakšno 
naključje! Ti, ki si tako lju­
bila nemški kulturni svet, 
dobiš zadnji pozdrav od 
mladih nemških vojakov, 
ki so ravno tako kakor ti 
daleč od rodnih krajev.”

Po kratkem cerkvenem obredu v veži cerkve 
(notri seje maševalo), smo sedli v kočije, in konji so 
stekli proti obali, nekatere mamine učenke pa so 
skupaj z materami jokaje tekle še nekaj metrov za 
nami. Oče je to opazil in je jokal. Oh, ja, mama je 
bila izredno priljubljena!

V priložnostnem članku, ki ga je II Piccolo obja­
vil 34 let pozneje (20. oktobra 1977) ob priliki 100- 
letnice šole Morpurgo, kjer je mama dolga leta 
poučevala, piše med drugim: “A nad vse jasen je v 
spominu predvsem obraz učitelja, kajti prvi učitelj 
ali prva učiteljica ostane za vsakogar nepozaben lik. 
Med tolikimi, eno samo, ime učiteljice Rine Mercu, 
ki je prehitro preminila in zapustila nezapolnljivo 
vrzel v vseh, ki so jo poznali.”

Po pogrebu smo se z očetom in Pavletom vrnili v 
prazni dom, kjer ni bilo nič pripravljenega za kosi­
lo. Tako seje brat opogumil, pogrnil mizo in skuhal 
paštašuto.

Ne spominjam se več, če smo istega dne večerjali 
pri noni ali pri nas doma s tetami, a ko smo šli spat, 
smo mi, Merkujevi, bili sami. Pa smo šli vsi trije v 
isto sobo, da bi bili skupaj. Predno je ugasnil luč, 
naju je oče pogledal. Sedeli smo v postelji... pogle­
dali smo se... in se bridko razjokali, vsi trije.

Zadnja fotografija mame Katharine Bortolotti Merku.



i z  a r h i v o v  
i n p r e d a l o v

Za to številko Mladike sta dva nekdanja padalca napisala spominska zapisa o dveh rajnih 
soborcih.

Stanislav Simčič, ki je  v tej rubriki objavil že več dragocenih prispevkov, se prisrčno spo­
minja Marjana Fegeca. Oba sta pripadala skupini primorskih padalcev, ki jih  je  na Bližnjem  
vzhodu izurila britanska služba SO E. Fegec se je  rodil 4. decembra 1919 v kraju Sv. Petar u 
šumi v občini Tinjan v puljski pokrajini, njegova družina pa se je  ustalila v Trstu. Bil je  mine- 
rec. Ozna ga je  novembra 1945 iz Kranja odvedla v neznano. Vse razpoložljive podatke o 
njem sem objavil v Mladiki (leto 2000, št. 5 in 6).

Ciril Kobal, ki ga je  izurila britanska služba ISLD, pa pojasnjuje sm rt svojega prijatelja, hra­
brega pripadnika skupine Andreja Škerjanca. O njem smo doslej vedeli v glavnem le to, da 
je  bil radiotelegrafist pri enotah IV. jugoslovanske armade v Dalmaciji in da ga je  poleti 1944 
ubila mina na Visu. Tudi njegov žalostni konec je  del tragične podobe vojnega nasilja.

Ivo Jevnikar

Marjan Fegec

Dn e  9. n o v e m b ra  2 0 0 1  s m o  im e li v  Š ta n je lu  
n a  K ra s u  z b o r  n e k d a n jih  v o jn ih  u je tn ik o v ,  
P r im o rc e v ,  ki s m o  b ili i ta l i ja n s k i v o ja k i in  s o  
n a s  z a je li B r ita n c i v  L ib ij i,  k o  s m o  s e  
n e h o te  in  p o  s ili b o r il i k o t  ita l i ja n s k i v o ­
ja k i p ro ti n jim . T a k ra t ,  to  s e  p ra v i k o ­

n e c  le ta  1 9 4 0  in v  z a č e tk u  le ta  1 9 4 1 , 
je  p a d la  v  u je tn iš tv o  s k o ra j c e la  ita l i­
ja n s k a  o p e ra t iv n a  v o js k a  v  C ire n a jk i 
(L ib ija ) .  A n g le ž i s o  n a p o ln il i d o  v rh a  
z m o g lj iv o s t i u je tn iš k a  ta b o r iš č a .

M i P r im o rc i in H rv a ti p a  s m o  b ili n e ­
k a j p o s e b n e g a .  K o t p o v s o d  p re j p o  k a s a rn a h  s m o  
s e  tu d i tu  d ru ž il i iz k l ju č n o  s a m i in  I ta lija n i n is o  im e li 
d o s to p a  d o  n a s . T a k o  s e  je  s a m a  o d  s e b e  p o ro d ila  
id e ja , n e  d a  b i jo  k d o  p o s re d o v a l o d  z u n a j,  d a  bi 
S lo v e n c i u s ta n o v il i s v o jo  e n o to .  I ta li ja n o v  s m o  im e li 
ž e  ita k  “ p o ln  k u fe r ” . Č u v a li s o  n a s  P o lja k i,  k i s o  
n e k a te re  fa n te  s k r iv a j p r iv a b il i ,  d a  s o  p o b e g n ili iz 
ta b o r iš č a  in  p re š li v  n j ih o v e  e n o te .  A n g le ž e m  to  n i 
b i lo  p o  v o lj i p a  s o  m o ra li n o v o p e č e n i b o je v n ik i n a z a j 
v  ta b o r iš č e .

Id e ja  je  b i la  ro je n a  in  tu d i v e s o ljn o  s p re je ta .  O d ­
k r ito  s m o  p re z ira l i I ta li ja n e  in s  p o m o č jo  P o lja k o v  
s m o  s e  iz o g n ili p re m e š č a n ju  ta b o r iš č a  v  In d ijo  in 
d ru g a m . P o č a s i s m o  d o b ili m o ž n o s t,  d a  s e  u ta b o r i­
m o  v s i v  e n  ta b o r ,  k a te re g a  p a  n is o  z a s tra ž i l i.  (T a ­
k ra t  s o  n a s  s t ra ž il i Č e h i,  ki s o  z a m e n ja li  P o lja k e .)  Le  
p r i v h o d n ih  v ra t ih  je  s e d e l s tra ž a r ,  ki p a  n a s  n i o v i­
ra l, a k o  je  k d o  h o te l s k o z i v ra ta .

P o  fa š is t ič n e m  n a p a d u  n a  J u g o s la v ijo ,  ko  je  b e ­
g u n s k a  v la d a  ž e  b ila  v  L o n d o n u , p a  s o  n a s  p re m e ­
s tili iz  te g a  ta b o r iš č a  (“A g a m i” ) v  p re d m e s t je  A le k ­

s a n d r i je ,  v  ta b o r iš č e  “ M u s ta fa  B a r ra c k s ” , k je r  je  b ilo  
p o  b a ra k a h  m n o g o  u je t ih  č a s tn ik o v .  T u  s m o  im e li 
p o s e b e n  o d d e le k  b re z  č u v a ja  p r i v ra t ih ,  n a  k a te r ih  je  
b ilo  z a p is a n o  “ S la v s ” (S lo v a n i) .  V  te m  o d d e lk u  s e m  
b il iz v o lje n  z a  p o v e l jn ik a ,  z  m e n o j p a  s o  b ili š e  t r i je  
p o d č a s tn ik i (“ s e rg e n t i” ): C v e tk o  Š u lig o j,  V a l te r  G o r ­

ja n c  in  M a r ja n  F e g e c . T a k o  s m o  s k u ­
p a j s e s ta v lja l i  m a jh e n  š ta b  in  v s a k  je  
im e l s v o j s e k to r  d e la .  O b is k o v a t i s o  
n a s  z a č e li ra z n i g o s p o d je  iz  b iv š e  v la ­
d e , t ig ro v c i Iv a n  M a r i ja  Č o k  in  Iv a n  
R u d o lf  p a  tu d i d ru g i,  z a  k a te re  n e  v e m  
im e n a . N a jv e č  s e  je  z  n jim i p o g o v a r ja l 
M a r ja n  F e g e c , s a j je  b il m e d  n a m i 
e d in i s  s re d n jo  š o lo .

V o d il i s o  g a  n a  ra z n e  s e s ta n k e  in  s le d n jič  je  n e ­
k a m  iz g in il,  p o te m  p a , ko  s e  je  v rn il,  je  p r ip o v e d o v a l,  
k je  v s e  je  b il. C e lo  v  K a iro  s o  g a  p e lja li n a  ra z n e  
u ra d e , k je r  je  v e n o m e r  o b ja s n je v a l n a š e  z a h te v e .

S le d n jič ,  m is l im , d a  je  to  b ilo  v  m e s e c u  m a ju  
1 9 4 1 , s o  p r iš li č a s tn ik i in n a s  p o v e d li s k o z i o d p r t in o  
v  o g ra ji,  k a te ro  s o  n a re d il i b r ita n s k i v o ja k i,  v  v e l ik  
š o to r ,  k je r  s m o  s e  p re o b le k l i v  b r i ta n s k e  u n ifo rm e . 
P ra v  z a h v a l ju jo č  s e  M a r ja n u  F e g c u  s m o  m i š t ir je  ita ­
li ja n s k i “ s e rg e n t i” d o b il i č in  “ n a re d n ik a ” , k a r  je  s to p ­
n ja  v e č .  K o t ta k i s m o  v  n o v o p e č e n e m  b a ta ljo n u ,  ki 
s e  je  u s ta n o v il z  n a š im  p r is to p o m , d o b ili fu n k c ijo  
“ n a re d n ik  č e te ” , k a r  b i d a n e s  o d g o v a r ja lo  “ č e tn e m u  
s ta re š in i” . F e g e c  je  b il n a re d n ik  I. č e te ,  G o r ja n c  II. 
č e te ,  Š u lig o j III. č e te ,  S im č ič  IV . č e te .  Z a  to  m e s to  
n is m o  b ili p r ip ra v lje n i,  k a jt i n is m o  im e li n ik a k ih  iz k u ­
š e n j.  V o d il i s m o  n a š e  č e te , k a k o r  s m o  p a č  z n a li.

F e g e c , ki je  im e l s re d n jo  š o lo ,  s e  je  p re j z n a š e l,  
o s ta li t r i je  p a  s m o  h o d ili k  n je m u  p o  n a s v e te .  K e r  
s m o  b ili d o b r i p r i ja te lj i ,  n a m  to  n i d e la lo  te ž a v ,  b ili 
s m o  p a č  k o t  b ra tje .

Dva
zapisa



K o  s m o  s e  p r i ja v i l i,  d a  g re m o  n a  p o s e b n i te č a j z a  
o d h o d  v  J u g o s la v ijo  (š e  s lu t i l i  n is m o , k a m  p ra v z a ­
p ra v  g re m o ) ,  s m o  m i š t ir je  in  š e  n e k a j d ru g ih ,  ki p a  
n is o  b ili p o d č a s tn ik i,  z o p e t  tv o r i l i  z a p r to  s k u p in o  p o  
s lo v e n s k i n a v a d i.  B ili s m o  s ic e r  d o b r i z  v s e m i,  a  z  
“ n a š im i”  š e  b o ljš i.  T u d i p o z n e je  v  K a iru ,  v  p re d m e ­
s t ju  M e a d i,  k je r  s m o  iz p o p o ln je v a li n a š e  “š o la n je ” , 
n a m  je  b il F e g e c  v  v e l ik o  p o m o č . O n  s e  je  h itro  n a ­
u č il d o v o lj a n g le š č in e ,  d a  n a m  je  b il z a  to lm a č a .

S le d n jič  je  p r iš e l č a s  z a  o d h o d . O d p e lja li s o  n a s  v  
D e rn o , k je r  je  b i lo  le ta liš č e .  N e  v e m , p o  k a k š n e m  
k lju č u  s o  iz b ra li v rs tn i re d  z a  o d h o d . P rv a  s ta  o d š la  
S im č ič  in  B o ž ič , p o te m  p a  š e  Š u lig o j,  G o r ja n c ,  Č e r ­
n ig o j.  F e g e c a  n is o  p o s la li v  S lo v e n ijo  ta k ra t ,  a m p a k  
p o z n e je ,  in to  n e  n a  P r im o rs k o , a m p a k  n a  D o le n j­
s k o . Z a k a j,  n e  v e m .

K o  s e m  b il p re d a v a te lj v  č a s tn iš k i š o li v  M e t lik i,  
s e m  d o b il o b ra z e c  p o ro č ila ,  v  k a te re m  je  M a r ja n  
F e g e c  n a ta n k o  p o ro č a l,  k a k o  s o  m in ira l i n e k i m o s t:  
k o lik o  je  m o s t v e lik ,  k a m  in k a k o  s o  n a m e s t il i s t r e l i ­
v o  in v  k a k š n i k o lič in i.  T is t i o b ra z e c  s m o  im e li k o t 
u č n i p re d m e t,  k a k o  s e  m o ra  p o ro č a ti p o  iz v rš e n e m  
d e lu .  F e g e c  s e  je  d o b ro  iz k a z a l v  D o le n js k e m  o d re ­
d u . K a k o  in  k d a j p a  je  p o te m  k o n č a l,  m i n i z n a n o .

O  M a r ja n u  F e g e c u  s e  la h k o  g o v o r i s a m o  n a jb o lj­
š e . B il je  v e d n o  d o b e r  z  v s e m i,  n ik d a r  s e  n i ra z je z il,  
a  š e  m a n j je  “ d rž a l je z o ” . P o m a g a l je  v s a k o m u r ,  k je r  
je  le  m o g e l.  B il je  z a v e d e n  S lo v e n e c  in  v e l ik  d o m o ­
lju b . Z a  h o b b y  je  ra d  s lik a l in  r is a l,  k je r  je  le  m o g e l.

Š e  d a n e s , č e  m a lo  p o m is lim  n a  t is te  č a s e  in  n a  
n je g a , s e  m i u trn e  s o lz a .

Stanislav Simčič

Andrej Škerjanc
e d  p r im o rs k im i fa n t i - a n g le š k im i p a d a lc i je  
b il tu d i A n d re j Š k e r ja n c  (d e lo v n o  a li ile g a ln o  
im e  L ik o n ) .  R o je n  v  P o s to jn i 16 . o k to b ra  

19 21  je  b il le ta  1 9 4 2  k o t  i ta l i ja n s k i d rž a v lja n  in  v o jn i 
o b v e z n ik  p o s la n  v  A fr ik o  in  ta m  z a je t  k o n e c  o k to b ra  
1 9 4 2  v  b o jih  z o p e r  p ro d ira jo č o  a n g le š k o  8 . a rm a d o  
g e n e ra la  M o n tg o m e ry a .  S k u p n o  z  n e k a te r im i d ru g i­
m i P r im o rc i s e  je  iz  v o jn e g a  u je tn iš tv a  p ro s to v o l jn o  
p r id ru ž i l z a v e z n iš k im  s ila m  in b il v  o k v iru  a n g le š k e  
s lu ž b e  IS L D  v  K a iru  le ta  1 9 4 3  u s p o s o b lje n  z a  p a d a l­
c a  in  ra d io te le g ra f is ta .  K o t ta k  je  b il s p o m la d i le ta  
1 9 4 4 , s p o ra z u m n o  z  V o jn o  m is i jo  N O V J  v  B a r iju , 
p o s la n  p re k o  V is a  v  D a lm a c i jo  z a  ra d io  z v e z o  z  e n o ­
ta m i 4 . ju g o s lo v a n s k e  a rm a d e . U d e le ž e n  je  b il z la s ti 
v  te ž k ih  b o jih  z a  K n in .

V  t is te m  č a s u  s e m  b il k o t  ra d io te le g ra f is t  v  p o v e l j­
s tv u  III. P o m o rs k e g a  o b a ln e g a  s e k to r ja  n a  D o lg e m  
o to k u  z a d o lž e n  z a  ra d io  z v e z o  m e d  te m  s e k to r je m  
in o m e n je n o  s lu ž b o  IS L D  p ri V rh o v n e m  z a v e z n iš ­
k e m  p o v e l js tv u  z a  S re d n ji v z h o d  v  K a iru . K a s n e je  s e  
je  p re im e n o v a la  v  s lu ž b o  N 1 (U ) S e c t io n  v  B a r iju . 
S p o m in ja m  s e , d a  m e  je  p o v e l js tv o  III. P o m o rs k e g a

Marjan Fegec (levo) in Andrej Škerjanc (desno).

o b a ln e g a  s e k to r ja  p o le t i 1 9 4 4  z a d o lž i lo  tu d i z a  o b ­
č a s n o  ra d io  z v e z o  m e d  te m  s e k to r je m  in  o p e ra t iv n i­
m i e n o ta m i v  b o jih  o k ro g  K n in a . P o  n a č in u  o d d a je  
M o rs o v ih  z n a k o v  ( t ip ič n e m  z a  n a š o  š o lo )  s e m  s k le ­
p a l,  d a  s e m  v  s itk u  s  Š k e r ja n c e m , č e p ra v  n is e m  
v e d e l,  d a  je  ta m , k a jt i v e č in a  iz  n a š e  g ru p e  je  ž e  p re j 
o d š la  v  J u g o s la v ijo .  D a l s e m  ra z p o z n a v n i z n a k  L IK ?  
(k ra t ic a  n je g o v e g a  d e lo v n e g a  im e n a  z  v p ra š a je m ) .  
O d g o v o r i l  m i je  s  p ro t iv p ra š a n je m  B V K ?  (m o ja  k ra ­
t ic a  z a  B e v k ) .  T a k o  s v a  s p o z n a la ,  d a  s v a  v  z v e z i.

Č e z  n e k a j te d n o v ,  p o z n o  p o le t i le ta  1 9 4 4 , ko  je  z  
la d jo  p o to v a l p ro ti V is u  n a  P o v e ljs tv o  m o rn a r ic e  
N O V J , m i je  p r ip o v e d o v a l,  v  k a k o  te ž k ih  b o jih  je  
s o d e lo v a l.  P o k a z a l m i je  n a h rb tn ik ,  v e č k ra t  p re lu k n ­
ja n  o d  s t re ln ih  d ro b c e v  a li m e tk o v .  P o  p r ih o d u  n a  
V is  s i je  ž e le l,  d a  b i s e  s re č a l s  k o m  iz  s v o jih  d o m a ­
č ih  k ra je v .  P o v e d a li s o  m u , d a  je  n e d a le č  o d  m e s ta  
n a m e š č e n a  n e k a  a r t i le r i js k a  e n o ta ,  k je r  je  n e k a j P o ­
s to jn č a n o v .  Š e l je , d a  b i j ih  s re č a l,  in tu d i z a g le d a l 
n e k e g a  z n a n c a , s  k a te r im  s ta  s e  o b  p r ib liž e v a n ju  z 
m a h a n je m  ro k  p o z d ra v lja la .  M e d  n jim a  p a  je  b ila  
b o d e č a  ž ič n a  o g ra ja ,  ki je  o m e je v a la  m in s k o  p o lje . 
Z n a n e c  g a  je  n a  to  o p o z o r il,  o n  p a : “ K a j m i b o  to  - b il 
s e m  v  h u jš ih  s itu a c ija h ,  p a  s e m  p re ž iv e l! ” P re s k o č il 
je  ž ic o  in  n e s re č n o  n a le te l n a  m in o .

T e ž k o  ra n je n e g a , ta k o re k o č  b re z  ro k  in  n o g , so  
g a  o d n e s li v  b l iž n jo  v o jn o  b o ln iš n ic o .  T a m  s o  g a  to ­
la ž ili,  o n  p a  je  s  s v o jim i z a d n j im i m o č m i o d v rn il:  “ P r i­
n e s ite  m i ra je  l i te r  v in a ,  d a  b o m  la ž je  u m r l! ” U s tre g li 
s o  m u  in  p o  p r ip o v e d o v a n ju  n a v z o č ih  s o  b ile  te  n je ­
g o v e  z a d n je  b e s e d e . U m rl je  k o n e c  a v g u s ta  a li v  
z a č e tk u  s e p te m b ra  1 9 4 4 . P o k o p a li s o  g a  n a  v iš k e m  
p o k o p a liš č u .

K o  s e m  p re d  le ti b il ta m  z  la d jo  S la v ijo  p o  b o jn ih  
p o te h  P re k o m o rc e v ,  s e m  s e  z a m a n  t ru d il,  d a  b i n a ­
š e l n je g o v  g ro b . P re ra s la  g a  je  t ra v a . T u d i s v o jc e v  
p o  v o jn i n is e m  n a š e l,  k e r  s o  m u  s ta rš i u m rli.

Z a  n jim , ki je  b il h ra b e r  b o re c ,  n a j o s ta n e  p o le g  
im e n a , v k le s a n e g a  n a  s p o m in s k i p lo š č i p re m in u lih  
p a d a lc e v  v  Š k rb in i,  v s a j š e  ta  z a p is .

Ciril Kobal
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Anica Perpar
■ p e s m i

Drevesa
Zelo velika drevesa 
(ogledujem si jih 
v starem parku), 
rastejo v skupinah 
ali v krogu 
eno ob drugem 
v razumevajoči bližini.
Visoko so zrasla
ne da bi si zakrivala
poti do svetlobe
in v globini,
predvidevam,
si ne krotovičijo korenin,
kajti njihova debla
so kot telesa antičnih junakov,
lepa in močna.

Ponekod pa najdevam 
pritlikavo rastje, 
ki duši zeleno dušo vsega, 
kar raste v bližini.

Lepota
Kocbek: Glejte nelepo ženo, 
sklonjeno nad zemljo.
Šla je mimo 
in nihče 
ji ni odzdravil.

Jaz: Ujeta v pesem 
razsvetljuje 
trenutek lepote.

Rilke: Kajti lepota
je strahotnega
ravno še znosni začetek...

Mož s torbo
Živel je mož. Imel je torbo, 
svinjsko usnje, star model, 
hodil je po trdih cestah 
mož, ki torbo je imel.

V torbi stari, v star papir, 
v časopis preteklih dni 
nosil je srce zavito, 
svoje, ki več bilo ni.

Ko se je ustavil truden 
sredi hoje iz dneva v dan, 
vzel je nož in si odrezal 
kos srca in košček sanj.

Tudi med potjo je  žvečil 
trde žile in meso, 
žile bele, rdeče vlakno, 
svojega srca telo.

Ko mu zmanjkalo je  hrane, 
ko pojedel je prav vse, 
kamen s prašne ceste vzame, 
ga zavije kot srce.

Hodil mož popotni s torbo, 
svinjsko usnje, star model, 
novo težo dalje nosil 
kot bi spet srce imel.

Toda lakota je huda 
stiskala mu prsni koš, 
mu jemala sapo kratko, 
da težko je hodil mož.

Torba stara vedno težja, 
kamen, skala do neba, 
torba stara je ostala, 
ni na svetu več moža.



Mihaela Mravljak

I. nagrada na literarnem natečaju Mladike p e s m i ■

PREPOZNO
Srečala sva se 
v nekem maju.

Gube na obrazu. 
Sivina v laseh. 
Brazgotine v srcu.

Prepozno.

ki dolgo polega 
po morski obali.

Samo v pesmih.
V cvetovih češenj.
V toplem pomladnem pišu.
V moji tesno stisnjeni dlani.

Zrna peska.
Tih zlat spomin.

Za nabiranje rož. 
Za svetal smeh.
Za skupni tek 
po pomladni travi.

DARILO ZA SLOVO
Darilo za slovo.

Nekje v meni skrita solza. 
Težka kot kamen.
Siva kot žalost.

Srečala sva se 
v nekem maju.
Prepozno 
za happy end.

Srečala sva se.
Samo srečala.

Rdeči rubin.
Beli diamant.

In adijo, pa zdrava ostani.
In bodiva še naprej prijatelja.
In življenje gre dalje.

Za vekami ždijo okamenele solze. 
Na ustnicah trpek nasmeh.
Kot cvet zadnje jesenske rože.

Darilo za slovo.

ZRNA PESKA
Jutri
ne bo več 
ne bolečin, 
ne hrepenenja, 
ne sanj, 
ne iskanj.

Samo v mojih pesmih
bo ostalo
nekaj te ljubezni,
kot ostanejo
zrna peska
v sandalih,
oblekah
in dlaneh
človeku,

Rdeči rubin.
Beli diamant.

In adijo, pa zdrava ostani.

In neka trdno stisnjena dlan.

TEŽKA BESEDA
Včasih kdo 
zaluča vame 
neprijazno besedo.

Ostro kot britev, 
težko kot kepa blata.

In gre...
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Ali res ne ve, 
da mi njen odmev 
dolge nespečne noči 
briše spanec z oči.

Včasih kdo, 
slučajno 
ali nevede 
zaluča vame 
kot kepa blata 
težko besedo.

In gre...

STARI MOŽ 
S PSOM
Po cesti razsuti 
listi.
Kot zlati cekini.

Vonj po vročem 
kostanju in dežju.

Dve objeti 
mladi postavi.

Rumeni dežni plašči. 
Pisani dežniki.

Drseči osamljeni koraki. 
In pogled.
Tople,
neskončno zveste 
rjave oči.

Stari mož 
s psom.

Po cesti razsuti 
listi.
Kot zlati cekini.

VČASIH
Včasih živim 
lahko nekaj dni 
le od rožnatih listkov, 
zvezdnih utrinkov, 
prijaznih ljudi.

Včasih si ne 
želim
nikamor stran, 
sem zadovoljna 
s tem, 
kar imam.

Včasih 
mi je dovolj 
že topel dan.

Včasih pa 
hočem dosti več.

Včasih pa hočem 
tisoč sreč.

MIDVE VEVA 
(Prijateljici Mojci)

Midve veva, 
kako temne 

so lahko 
noči,

kako oster je včasih 
veter 

in kako
trda beseda boli.

Ti znaš
trdno stati na zemlji 

in veš,
da so roke za delo, 

za dajanje.

A tudi za sanje.

Pripoveduješ 
mi o svojih vnukih, 

o gladiolah 
na vrtu, 

o lastovkah 
in pokošenih travah.

Tedaj vem.

Življenju se ne da skriti, 
življenju se ne da uiti.

Vse je tako, 
kot mora biti...



ri Slovenskem numizmatičnem društvu J.V. 
Valvasorja praznujejo letos prvi pomembni 
jubilej: peto obletnico ustanovitve. Članom 

se je zdelo umestno, da bi na 
najprimernejši način prazno­
vali ta prvi mejnik. Priložnost 
je ponudila Zadružna kraška 
banka, edini popolnoma slo­
venski bančni zavod na Tr­
žaškem. Ob skorajšnji uvedbi 
nove valute - evra in istočas­
nem prenehanju uradne velja­
ve lire so si upravitelji Zadruž­
ne Kraške banke želeli primer­
no ovekovečiti ta dogodek. Tako so pri numizmatič­
nem društvu našli odličen kraj, kjer bi lahko posta­
vili tematsko razstavo. Namen je bil, da bi čim na­
zorneje predstavili denar, ki je bil v vsakdanjem 
obtoku v naših krajih, od davnine do danes. A ker je 
obdobje več kot dvajsetih stoletij zgodovine preob­
širno, so se morali nujno omejiti glede predstavlje­
nih eksponatov. Tako je padla odločitev, da bo raz­
stavi naslov Denar skozi stoletja na naših tleh in da 
so razstavljeni le kovanci (torej so izključeni vsi 
bankovci, vrednostni papirji, plačilni boni in ostala 
“denarna telesa” razen novcev, saj cel muzej ne bi 
bil dovolj velik, da bi gostil tako obširno razstavo). 
Publiki bi tako predstavili le nekaj primerkov nov­
cev iz raznih zgodovinskih obdobij, da bi ponazori­
li, kako pogosto so se v naših krajih spreminjali 
denar in valute. Uspelo je, da je od 5. novembra 
dalje na ogled prijetna predstavitev raznih kovan­
cev, ki so se v zgodovini pojavljali na naših tleh.

V lepih virtinah, ki jih je zelo prijazno posodila 
Draguljarna Malalan z Opčin, so razstavljeni novci 
iz najrazličnejših obdobij. V prvi so prikazani naj­
starejši primerki na razstavi, rimski kovanci, saj so 
ti krožili v naših krajih vsaj sedem stoletij (od II. 
stoletja pr. Kr. do V. stoletja po Kr.): razstavljeni so 
taki kovanci, ki so bili najpogostejši, nalašč niso 
predstavljeni npr. zlati rimski novci (saj so bili red­
ko v rednem obtoku, prav zaradi previsoke vredno­
sti). Tako so na ogled štiri srebrni denarji (dva iz 
obdobja rimske republike, dva pa iz časa cesarstva), 
šesterec, anotninian in nekaj folisov. V drugi izložbi 
si lahko ogledamo kovance srednjega veka, saj po

propadu rimskega cesarstva (V. stoletje) do konca 
madžarskih vdorov (XI. stoletje), se je za vsakdanje 
potrebe v naših krajih le redko pojavljal denar. Ko 

so se v XII. stoletju vojaške in 
politične razmere umirile in so 
na Koroškem odkrili večja 
nahajališča srebrne rude, so 
škofje iz Salzburga kovali 
skupaj s koroškimi vojvodi 
zelo kvalitetne srebrnike, ki 
jih poznamo kot breške novce 
(kovnica se je nahajala v 
Brežah na Koroškem). Ti 
novci so krožili več kot dve 

stoletij v zelo obširnem območju, ki je segal od 
Furlanije do Romunije in od Hrvaške do Češke. V 
naših krajih so kasneje kovali denar tudi oglejski 
patriarhi, goriški grofje in tržaški škofje. Na razsta­
vi Slovenskega zamejskega numizmatičnega društ­
va je lep pregled raznih srednjeveških kovancev: od 
nadškofa Adalberta (1183-1200) do goriškega grofa 
Leonarda (1454-1500), vmes pa so razni novci ko­
roških vojvod, tržaškega škofa Arlongusa, češkega 
kralja Otokarja II. in raznih oglejskih patriarhov 
(npr. Otobona 1302-1315 ali Ludvika 1412-1420). 
Tretja vitrina je namenjena avstrijskim tolarjem in 
goldinarjem (tudi tu je ogromno materiala na razpo-

Žig Slovenskega zamejskega numizmatičnega društva.

Razstava 
kovancev v 
naših krajih
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Razstava Genialnost alpske umetnosti -  Mojstrovine ev­
ropskega rokokoja na goriškem gradu.

lago, zato so razstavljeni le taki, ki so nam bližji, 
npr. tolar cesarice Marije Terezije; peso, ki ga dal 
kovati mehiški cesar Maksimiljan, graditelj Mira- 
marskega gradu; goldinarja izdana ob 25. obletnici 
poroke med Francem Jožefom in Elizabeto Wittels- 
bach Sissi; tolar Jožefa II. imenovan “križar” - “cro- 
cione” ipd.). V četrti izložbi vidimo denar, ki nam je 
nekoliko bolj znan, saj so ga gotovo uporabljali naši 
dedje: avstrijske krone, ki so jih kovali pod Francem 
Jožefom; od navadnega drobiža do zlatnikov. Av- 
stoogrska je v XIX. stoletju izpeljala kar dve denar­
ni reformi, zadnjo leta 1892, ko je končno uvedla 
decimalni sistem oz. krone. Tedaj so prišli v obtok 
tudi zlatniki po 100, 20 in 10 kron ter srebrniki po 5, 
2 in 1 krono, stoti del krone pa je bil bakreni heler 
(imenovan tudi vinar ali krajcar); prikazanih je ne­
kaj primerkov vsakega teh kovancev. Peta vitrina na 
razstavi je nekoliko večja (zadnji dve je dal na raz­
polago Sklad Mitja Čuk) in v njej si lahko ogledamo 
lire, odkar so leta 1919 zamenjale avstroogrsko va­
luto (saj so po I. svetovni vojni Trst dodelili Italiji in 
so takoj začeli z denarno menjavo) do današnjih dni. 
V njej najdemo zanimiv izbor najrazličnejših ko­
vancev, ki so krožili v naših krajih in sintetično 
obnovo pomembnejših letnic, ki so zaznamovale 
zgodovino teh krajev. Šesta izložba je bila postav­
ljena tudi po željah obiskovalcev razstave, saj so si 
zaželeli tudi pregled nad kovanci, ki jih je italijan­
ska državna kovnica namenila le zbiralcem in nu­
mizmatikom in niso nikoli šli v obtok. Tako je bila 
zadnja vitrina, ki je bila namenjena izključno novim 
evro-kovancem (a se jih po strogih navodilih Evrop­
ske centralne banke ni smelo predstaviti občinstvu 
pred 15. decembrom, čeprav v prostorih Kraške 
banke, baje iz varnostnih razlogov in ker so bili le 
od tedaj na razpolago po vsej Evropi) trenutno po­
svečena zlatnikom, srebrnikom in poliranim tečaj­

nim kovancem lire (kot zanimivost: letos bo itali­
janska državna kovnica Zecca dello Stato nakovala 
tečajne kovance samo za take sete namenjene zbira­
teljem, saj bi bilo nerentabilno, da bi dali v obtok 
kovance z letnico 2001 in jih po prvih dveh mesecih 
naslednjega leta dokončno vzeli iz vsakdanjega pro­
meta). Od 15. decembra dalje pa so v zadnji vitrini 
seveda na ogled tudi novi evro-kovanci, tako je 
zaključen zgodovinski sprehod od nekdaj do danes 
s pomočjo novcev. Tako si lahko v petih vitrinah (če 
ne upoštevamo šeste, kjer niso razstavljeni tečajni 
kovanci oz. so na pregled tudi evri) obiskovalci 
ogledajo kar lepo število 77 kovancev, ki so se po­
javljali v naših krajih. Vsaka vitrina je opremljena 
tudi s krajšim opisom razstavljenih novcev, bodisi v 
slovenščini kot v italijanščini; na razpolago pa so 
tudi letaki s krajšim zgodovinskim opisom vsakega 
prikazanega obdobja. Razstavljeni kovanci so vsi iz 
zasebnih zbirk članov numizmatičnega društva J.V. 
Valvasorja. Naj omenimo še, da so razstavo pripra­
vili in postavili člani Andrej Štekar, Florindo Carli, 
Stojan Sosič, Mitja Petaros, Stanko Flego, sodelo­
vala sta tudi Peter Merku in Dorči Okretič.

Naj pred koncem še enkrat izkoristimo priložnost, 
da bi se zahvalili Zadružni kraški banki, ki je omo­
gočila Slovenskemu zamejskemu numizmatičnemu 
društvu J. V. Valvasorja, da je postavilo razstavo v 
njenih prostorih, oz. da je imela posluh in spodbuja­
la uresničitev tega podviga. Smatramo, da si je raz­
stavo vredno ogledati, priložnost je ob delovnem 
umiku v glavnem sedežu Zadružne kraške banke na 
Opčinah (vsak dan od 8.20 do 13.00 in od 14.20 do 
15.40, razen ob sobotah; tudi ob nedeljah od 10.00 
do 12.00 ure, ko so odprta bančna okenca pač). 
Predvidoma bo razstava postavljena do 15. januarja 
2002. Uspeh in pomen razstave Denar skozi stoletja 
na naših tleh pa bodo ocenili obiskovalci sami.

Pogled na publiko med predstavitvijo medalije. ki jo je 
letos izdalo društvo Valvasor ob 1000-letnici Gorice.
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SLS 1941-1945 SONČNICA AVGUST PUST
R az iskova ln i in š titu t S tud ia  S love- 

n ica  v  L jub ljan i (p. p. 28, 1210 L jub lja - 
na -Š en tv id ) je  pod nas lovom  “SLS  
1 9 41 -194 5 ” izda l sko ra j 480  stran i 
de be lo  š tud ijo  svo jeg a  ravn a te lja  dr. 
Jan eza  A rneža . K n jiga  im a  dobrih  50 
s tran i po vze tka  v  ang lešč in i, govo ri pa 
o zad ržan ju  do teda n je  vod iln e  s lo ve n ­
ske  po litične  sile, S lo ven ske  ljudske  
s tranke , v  le tih  d ru ge  sve to vne  vo jne . 
A v to r p rikazu je  z las ti d e lo van je  štirih  
za s to p n iko v  S LS  na tu jem : m in is trov  v 
be gunsk i v lad i dr. M ihe K reka  in F ran ­
ca Sno ja , ve le p o s la n ika  dr. A lo jz ija  
K uharja  in m sgr. F ranca  G ab rovška . 
Pri tem  se na s la n ja  na p re te žno  n e o b ­
ja v lje n o  a rh ivsko  g rad ivo , ki ga je  
do b ro  dese tle tje  p reučeva l in zb ira l po 
svetu .

G las ilo  inš titu ta  P og led i, ki ga ure ja  
dr. A rnež, pa je  no vem b ra  doseg lo  
š tev ilko  50 -51 . V  n jem  se m ed drug im  
konču je  av to b io g ra fsk i zap is  dr. A lo jz i­
ja  K uharja  iz le ta  1954, 7. na d a lje va n ­
je  dn evn ika  go ričke ga  d u ho vn ika  prof. 
A lfo n za  Č uka  pa seg a  v  m ese ca  fe ­
b rua r- m arec 1949, ko je  bil že  pol le ta 
v  ZD A.

ZBORNIK PRIČEVANJ
O SLOVENSKI NACIONALNI
ILEGALI 1941-1945
T o je  nas lov  ze lo  oku sno  op re m lje ­

ne, 128 stran i de be le  kn jige , za  ka te ro  
je  g rad ivo  zb ra l in uredil inž. D avorin  
Ž itn ik  iz L jub ljane , ki jo  je  tud i izda l v  
sam o za ložb i. V  nje j je  že le l iz svo je  
b o g a te  d o k u m e n ta c ije  p re d s ta v iti 
p redvsem  zna ča j in usodo  ljud i, ki so 
m ed vo jno  sod e lova li v  s lovenskem  
de lu  Ju g o s lo va n ske  vo jske  v  d o m o v i­
ni oz. M iha ilov icevem  g iban ju . G lavn i­
no so kom un is ti pob ili po zavze tju  G r­
čaric  se p te m b ra  1943. G re za pism a, 
spom ine , p ričeva n ja  in na govore  ob 
s lo vesn os tih  m ed rušev inam i kape le  
sv. K rvi v  M ozlju , k je r se  zad n ja  leta 
zb ira jo  svo jc i ž rtev  iz le ta  1943, ki 
ne da leč  od tam  lež ijo  v  skupn ih  g ro ­
b išč ih . V e liko  je  tud i a rh ivske  in fo to ­
g ra fske  do kum en tac ije .

S kup no s t d ruž in  S on čn ica  je  z o d ­
prtjem  nove dvo rane  pri Sv. Ivanu v 
G oric i še razš irila  svo je  de javnosti. 
M edse  je  22. no vem b ra  po vab ila  p isa ­
te lja  Z o rka  S im čiča , m u vo šč ila  za  80- 
le tn ico  in ob n jegov ih  g lob ok ih  m islih  
p o g la b lja la  v p ra š a n ja  na rod nos ti in 
ve re  v  p re lom n ih  čas ih .

POVOJNO ŠOLSTVO
V  kn jižn i zb irk i rev ije  D e že lnega  

in š titu ita  za  zgo do v ino  o svo bo d ilne ga  
g iba n ja  v  F u rla n iji-Ju lijsk i kra jin i Q ua- 
le s to ria  je  izš la  no va  š tu d ija  o p o vo j­
nem  obna v lja n ju  in p re u re jan ju  ja v n e ­
ga  šo ls tva  na T ržaškem . Pod na s lo ­
vom  S cuo la  e gu e rra  fredda . Le is titu - 
z ion i educa tive  a T ries te  1945 -1954  
(Š o la  in h lad na  vo jna . Š o ls tvo  v  T rs tu  
1945-1954) s ta jo  na p isa la  G iu lio  M el- 
iina to  in A d rian o  A ndri.

A m erišk i p re dse dn ik  B ush je  im e­
nova l as is te n ta  pri gu ve rn e rju  v  O hiu 
A vg u s ta  P usta  v  sedem č lansk i odbo r 
za  oh ran jan je  ded išč ine  am erišk ih  e t­
n ičn ih  skup in . Pust, ki se  je  rod il v 
L jub ljan i, ž iv i od le ta  1958 v ZDA.

NAŠ ŠPORTNIK 2001
V Kopru so 6. de cem b ra  na p r ire ­

d itv i Naš šp o rtn ik  2001 pode lili p rizn a ­
n ja  p rim o rsk im  šp o rtn iko m  z obeh 
stran i m eje. N a jv iš ja  p rizna n ja  so p re ­
je li ko t n a jb o ljš i š p o rtn ik  o d b o jk a r 
M ate j Č e rn ič  iz zam e js tva  in n o g o m e ­
ta š  M laden R udon ja  iz m atice , ko t na j­
b o ljša  š p o rtn ica  a tle tin ja  C laud ia  Co- 
s lo v ich  iz zam e js tva  in a tle tin ja  M eta  
M ačus iz m atice , ko t na jb o ljša  sku p i­
na pa  n a m iz n o te n iš k a  e k ip a  K ras 
G enera li iz zam e js tva  in nogom etna  
ek ipa  H it N ova G o rica  iz m atice .

V Grudnovi hiši v Nabrežini je Slovensko kulturno društvo Igo 
Gruden 23. novembra odprlo že 10. razstavo kamnitih izdelkov in 
kipov Kamen. Privabila je skoraj 70 razstavljalcev iz Furlanije-Julijske 
krajine in Slovenije. Ob tej priložnosti so izdali več kot 200 strani debe­
lo spominsko knjigo v slovenščini in italijanščini z naslovom 10 let - 
10 anni Kamen 1992-2001. Uredil jo je Ivo Marušič s sodelavci. Na 
posnetku predstavitev knjige v župnijski dvorani.

K a m e n
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Iz delovanja
Društva slovenskih izobražencev

Ocl leve: pater gvardijan Andrej Božič; dr. Janez Arnež in Ivo Jevnikar; dr. Edi Kovač o 100-letnici rojstva J. Janžekoviča.

Z a d n ji p o n e d e lje k  v  n o v e m b ru  je  b i l  g o s t  D S I v  P e te r ­

l in o v i d v o ra n i p a te r  g v a rd ija n  k a p u c in s k e g a  s a m o s ta n a  v  
V ip a v s k e m  K r iž u  A n d re j B o ž ič , k i  j e  g o v o r i l  o  m e ja h  n a ra v ­

n e g a  in  n a d n a ra v n e g a  v  č lo v e š k i z a v e s ti.  N a s le d n ji p o n e ­

d e lje k , 3. d e c e m b ra , je  Iv o  J e v n ik a r  p re d s ta v il  d r. J a n e z a  
A rn e ž a , ra v n a te lja  in š t itu ta  S tu d ia  s lo v e n ic a  in  a v to r ja  k n ji­

g e  S L S  1 9 4 1 -1 9 4 5 . V  p o n e d e lje k ,  10. d e c e m b ra , je  p ro f.

Z o ra  T a v č a r  p re d s ta v ila  n a jn o v e jš o  k n jig o  p e s m i M iro s la v a  

K o š u te  “P o m o l v  s e v e rn o  m o r je " . P e s m i iz  k n jig e  s ta  b ra la  
M a te jk a  P e te r lin  in  F ra n k o  Ž e r ja l.  Š e  p r e j  s o  v  P e te r lin o v i 
d v o ra n i o d p r l i  ra z s ta v o  g ra f ik  M a t ja ž a  H m e lja k a , k i  g a  je  
p re d s ta v il  Š te fa n  P a h o r. V  p o n e d e lje k ,  17. d e c e m b ra , je  v  
D S I p re d a v a l a s tro f iz ik  dr. V la d im ir  Č a d e ž  n a  te m o  “N a j­

n o v e jš e  o  k o m e t ih ”.

Prof. Zora Tavčar in Miroslav Košuta ob predstavitvi knjige “Pomol v severno morje”; Stefan Pahor o razstavi grafik 
prof. Matjaža Hmeljaka.

UMRL CIRIL KORŠIČ
V G oric i je  8. de cem b ra  um rl za ­

s lužn i ja vn i de la vec  C iril K orš ič . Rodil 
s e je  17. ju n ija  1912 v  S o lkanu . O d za ­
če tka  je  bil v  odbo ru  za  g radn jo  K a to ­
liškega  dom a v  G oric i (zdaj K u lturn i 
ce n te r Lo jze B ra tuž) in n jeg ov  up rav­
nik. D e javno  je  sod e lova l pri K a to liš ­
kem  tiskovn em  društvu , kot up ravn ik  
G oriške  M ohorjeve  družbe , pri Zvezi 
s lo ven ske  ka to liške  p ro sve te  in drug ih  
o rg a n iz a c ija h . Le ta  1980 je  p re je l 
ce rk v e n o  o d lik o v a n je  sv. S ilv e s tra  
papeža.

16. FILM VIDEO MONITOR
Na 16. F ilm  V ideo  M on ito rju , ki ga 

v G oric i p rire ja  K inoa te lje , so  N agrado 
D arko  B ra tin a  pode lili av to rju  film a  
K ruh in m leko  Janu  C v itkov iču .

250-LETNICA
GORIŠKE NADŠKOFIJE
Inš titu t za  d ru žbe no  in ve rsko  z g o ­

do v in o  Iz G orice  je  29. in 30. no vem ­
bra prired il po sve t zgo d o v in a rje v  ob 
250 -le tn ic i us tanov itve  go riške  nad­
ško fije . N astop ili so  s trokovn ja k i iz 
Ita lije, S lo ven ije  in A vstrije .

FRANC KATTNIG 
IN 17. KNJIŽNI SEJEM
O d 28. no vem b ra  do 2. de cem b ra  

je  bil v  C a nka rjeve m  dom u v  L jub ljan i
17. K n jižn i se jem . Z a lo žn ik i iz m atice  
in zam e js tva  so na n jem  prired ili ce lo 
v rs to  p re d s ta v ite v  no v ih  kn jig  in 
s rečan j z avto rji. D e lili so  tud i razne 
na g ra d e . Ž e  na o tvo ritv i je  p re je l 
S chvventnerjevo nagrado  za  ž iv lje n j­
sko de lo  v  za ložn iš tvu  in kn jigo trš tvu  
inž. F ranc Kattn ig , ki je  že 20 le t o d g o ­
vo ren  za  za ložn išk i program  M o h o rje ­
ve  v  C e lovcu .



Gledališki  vrtiljak

V okviru Gledališkega vrtiljaka, ki ga že 3. leto organizira Radijski oder v sodelovanju s Slovensko pro­
sveto in Slovenskim stalnim gledališčem, je Slovenski oder pripravil igrico Lučke Susič “Čudežna ura”. 
Ker je bila predstava v dvorani Marijinega doma pri Sv. Ivanu le nekaj dni pred Miklavževim godom, je 
dobri sv. Miklavž presenetil vse navzoče in ob koncu predstave prišel na oder v spremstvu angelčkov, ki 
so mu pomagali deliti darove. Kot prvo je Miklavž obdaril avtorico in režiserko Lučko Susič.

IVAN PETERLIN NAGRAJEN
V  L jub ljan i so  23. no vem b ra  po d e li­

li na jv iš je  s lo ven ske  špo rtn e  nagrade : 
tri B lo ud kova  p rizna n ja  in 12 B lo u d ko ­
v ih  p lake t. Z a  us tva rja ln i de le ž  pri raz ­
vo ju  s lo ve n ske g a  za m e jske g a  špo rta  
v  Ita liji v  zadn jih  30 le tih  je  p lake to  p re ­
je l tud i tre n e r in o rg a n iza to r prof. Ivan 
P ete rlin  iz T rsta .

M. TOVORNIK V ZDA
V o d ja  U rada  za S lo ven ce  v  za m e j­

stvu in po sve tu , d rža vna  sekre ta rka  
M a g d a le n a  T o v o rn ik  je  b ila  kon ec  
n o vem b ra  in v  zače tku  d e cem b ra  na 
d e se tdn evn em  ob isku  pri S lovenc ih  v 
ZD A . O b iska la  je  “am e riško  L jub lja no ” 
- C leve land  in š tev ilne  d ruge  sku p n o ­
sti v  pe tih  zvezn ih  državah .

SPOMIN NA
NADŠKOFA SEDEJA
O b 70 -le tn ic i sm rti g o ričke ga  n a d ­

ško fa  F ranč iška  B org ie  S ede ja  je  bila 
28. no vem b ra  v  K u ltu rnem  cen tru  Lo j­
ze B ra tuž v  G oric i p ros lava , na kateri 
so  sp re go vo rili p reučeva lc i n jegovega  
ce rkve n e g a  in n a ro d n o o b ra m b n e g a  
de la  T o m a ž  S im čič , Lo jzka  B ra tuž in 
T om až  Pavšič.

N a s lovensk i s tran i d rža vne  m eje 
pa so s po s tav itv ijo  S ed e jeveg a  kipa 
nad g robn ico  v  baz ilik i na Sv. G ori 2. 
de cem b ra  izpe lja li pobudo  pos tav itve  
treh  od litkov  S ed e jeveg a  k ipa  (de lo 
E vgena  G uština) v  C e rknem , Novi 
G oric i in na Sv. G ori.

20 LET KULTURNEGA DOMA
V GORICI
V K u ltu rnem  dom u v  G oric i, ki s lavi 

20 -le tn ico , se  v rs tijo  ju b ile jn e  p rired it­
ve. D ne 27. no vem b ra  so odprli ve liko  
razs tavo  s lika rja  S ilves tra  K om ela , ki 
je  um rl pred 18 leti. S p regovorili so 
ravna te lj dom a Igor K om el, n o vog o riš ­
ki župan  Č rtom ir Š pacapan  in likovn i 
kritik  Joško  V etrih .

NAGRADA ZA J. KOPEINIGA
R ekto r K a to liške ga  do m a  prosve te  

v  T in jah , ko rošk i duho vn ik  Jože  Ko- 
pe in ig  je  v  C e lovcu  pre je l de že lno  
na grado  K oroške  za č lo veko ve  p ra v i­
ce za  le to 2001.

P e s e m  j e s e n i

V Prešernovem gledališču v Boljuncu je bila 2. decembra revija 
Zveze cerkvenih pevskih zborov iz Trsta Pesem jeseni. Udeležence je 
pozdravil tržaški škof msgr. Ravignani. Nastopilo je 14 zborov. Poseb­
na priznanja za dolgoletno vodenje zborov in orglanje sta prejela 
Milena Guštin iz Repna in Albin Verginella iz Sv. Križa.



P r o s l a v a  G M D

Predstavitev letošnje knjižne zbirke mohorjevk (levo) in nastop pevskega zbora Lojze Bratuž (desno).

Goriška Mohorjeva družba je predstavitev knjižne zbirke za leto 2002 združila s praznovanjem 150-let- 
nice rojstva Mohorjeve 23. novembra v Kulturnem centru Lojze Bratuž v Gorici. Slavnostni govornik je bil 
predsednik GMD msgr. Oskar Simčič, ki je segel v leto 1923, ko je zaradi zgodovinskih razmer morala na 
mohorjanskem deblu zrasti samostojna goriška veja, da bi pomagala zatirani manjšini v Italiji. Iz tega se 
je razvila pomembna kulturna ustanova, ki še naprej bogati zamejski in skupni slovenski prostor, nago­
varja pa tudi italijansko občinstvo.

Slovesnost je povzdignil nastop mešanega pevskega zbora Lojze Bratuž pod vodstvom Bogdana Kralja. 
Prisotni so bili zastopniki Mohorjevih iz Celovca in Celja, goriški nadškof, župan, senator in drugi pred­
stavniki oblasti.

SAMOPODOBA SLOVENCEV
S lovensk i PEN, ki so  ga 20. no ­

ve m b ra  1926 sp re je li ko t sam osto jen  
p isa te ljsk i ce n te r v  m ed na rodn o  p isa ­
te ljsko  o rg an izac ijo  (prvi p re dse dn ik  je  
bil O ton Ž upanč ič , p o dp redse dn ika  pa 
s ta  b ila  Iz ido r C a nka r in F ran Š a leški 
F inžgar), je  svo jo  75 -le tn ico  p raznova l 
de lovno , sa j je  22. no vem b ra  prired il 
s im poz ij o sam o po dob i S lovencev . Iz 
zam e js tva  s ta  na s top ila  D ušan Je lin ­
č ič  in M arko  K ravos, m ed tem  ko je  
B oris  P ah o r posla l svo je  besed ilo . P ri­
spe vke  kakih  30 av to rjev  so na tisn ili v 
kn jig i S am o po do ba  S lovencev, v  ka te ­
ri so  razvrščen i v  sk lope : V  zg o d o v in ­
sko  po litičn i v izu ri, S ledov i in se d a n ­
jos t, T a  hip - k ritičn i in upa joč i, P odo­
be in p rispodobe.

PONATISNJENI UČBENIK
S lo v e n ia n  R e se a rch  C e n te r of 

A m erica , ki ga  v  C leve landu  vod i prof. 
Edi G obec, je  pona tisn il uspešn i uč ­
be n ik  s lo ven šč ine  v  an g leškem  jez iku  
S loven ian  Language  M anua l, Vol. I, ki 
s ta  ga sestav ili M ilena  G ob ec in B reda  
Lončar.

BARAGOVI DNEVI
Le tošn ji B aragov i dnevi v  Z D A  so 

bili 22. in 23. se p te m b ra  v  Lans ingu  v 
M ich iganu . Pri s lo vesn os tih  je  s o d e lo ­
va lo  pe t ško fov. Iz S lo ven ije  je  priše l 
ljub ljansk i pom ožn i ško f m sgr. A nd re j 
G lavan.

SKLAD DORČE SARDOČ
S klad  D orče S ard oč  je  30. no vem ­

bra v  N abrež in i po razde lil o trokom  iz 
d v o je z ič n e g a  š o ls k e g a  s re d iš č a  v 
Š pe tru  in pa zam e jsk im  v iso košo lcem  
ena js t š tipe nd ij za  skupno  25 m ilijo ­
nov lir. N a s lovesnos ti so sp regovorili 
p re dse dn ik  S k lada  B oris Peric, V e ra  
T u ta  Ban in podžu pa n ja  M ariza  Š kerk  
Kosm ina .

RAZSTAVA MARJANA GRUMA
V B uenos A iresu  je  k ipa r M arjan 

G rum  no vem b ra  odprl v  svo ji ga le riji 
razs tavo  fig u r iz že leza , s lik  in “kom ­
poz ic ij v  g iba n ju ” . K ipar, ki se  je  rodil 
na Igu, je  razstav il tud i de la , ki so  n a ­
s ta la  po ob isku  povo jn ih  m orišč  v  S lo ­
ven iji. T ud i n jegov  oče, dom obransk i 
častn ik , je  nam reč izg in il po vo jn i.

MAKSIM GASPARI
NA RAZGLEDNICAH
M aksim  G aspari je  bil ro jen le ta  

1883 v  S e lščku  na C e rkn iške m . V e li­
ko se je  druž il z N ikom  S ad n ika rje m  in 
H inkom  S m reka rjem . T ri le ta  je  p o ­
učeva l na I. d ržavn i g im naz iji, kasne je  
pa na um e tn išk i šoli P robuda  in s tro ­
kovn i šo li g ra fičn ih  s trok  v L jub ljan i. 
V se b in a  več ine  s lika rsk ih  del je  vze ta  
iz ž iv ljen ja  p rep ros tih  ljud i na s lo v e n ­
skem  podeže lju , od ko d e r je  tud i v e li­
ko podob  s lo ven sk ih  go ra  in go rskega  
sveta . Z a to  so n jegova  de la  in tud i 
razg le dn ice  tako  ze lo  p rilju b ljen e  m ed 
S lo v e n c i. L e ta  1977  je  dr. S ta n e  
M ikuž izdal pri M lad insk i kn jig i m on o ­
g ra fijo  o n jem , pred k ra tk im  pa je  Izšla 
tud i kn jiga  “vse h ” G asparijev ih  raz­
g ledn ic . R a zg le dn ice  in vo šč iln ice  z 
G asp a rijev im i s likam i pa izh a ja jo  v 
več jem  š tev ilu  še danes. S am o le tos 
so ded ič i izdali ka r 17 pona tisov  raz­
ličn ih  razg le dn ic  in p rav to liko  v o šč il­
nic. Na njih je  po go s to  m o tiv  z im ske  
go rske  po kra jine  In zasn eže n ih  vasi 
te r bož ičn ih  in novo le tn ih  ob iča jev  na 
S lovenskem .



I
PROF. RADO LENČEK
80-LETNIK IN KONVENCIJA
SLOVENISTIČNIH ŠTUDIJ
S lav is t in e tnog ra f prof. R ado Len­

ček  je  3. ok tob ra  v  N ew  Y orku  p ra zno ­
va l 80-le tn ico . O d le ta 1992 im a naslov 
“z a s lu ž n e g a  p ro fe s o rja ” na ug ledn i 
K o lum b ijsk i un ive rz i v  am e riškem  v e ­
lem estu , k je r je  zače l p redava ti le ta 
1965. V  le tih  1962-65  je  p redava l na 
un ive rz i v  U rban i Illino is, po vo jna  le ta 
do izse litve  v  Z D A  le ta  1956 pa je  bil 
p ro fe so r na s lo ven sk ih  šo lah  v  T rs tu  
in G oric i, kot tud i sod e lavec  na radiu 
in pri U S IS -u .O d  u s ta n o v itv e  le ta  
1973 je  bil de se t le t p re d se d n ik  S o c ie ­
ty  fo r S lovene  S tud ies  v  ZD A.

O m en jen o  d ru š tvo  za s lo ven is tične  
š tu d ije  je  p rip rav ilo  ve č  zna ns tven ih  
razp rav  v  okv iru  redne  konven c ije  A- 
m e riškega  zd ru žen ja  za  p o sp e še va ­
n je  s la v is tičn ih  š tud ij, ki je  b ila  od 15. 
do 18. no vem b ra  v  A rling tonu . N a s to ­
p ilo  je  ve č  a m e riškos love nsk ih  in m a­
tičn ih  s trokovn ja kov . S lovensk i zu n a n ­
ji m in is te r D im itrij R upe l pa je  spo roč il, 
da  je  bil en i izm ed us ta nov ite ljic  S o ­
c ie ty  fo r S lovene  S tud ies , zg o d o v in a r­
ki iz O h ia  C a ro le  Rogel, po de ljen  ča s t­
ni zn a k  svo b o d e  R epub like  S loven ije .

50 L E T  Z B O R A  B R A T U Ž
Mešani pevski zbor 

Lojze Bratuž, ki ga je 
leta 1951 ustanovil v 
Gorici prof. Mirko Filej, 
je svoj zlati jubilej praz­
noval 13. decembra s 
koncertom v Kulturnem

centru Lojze Bratuž v Gorici. Ob tej priložnosti so Marilka Koršič Zorn, Miloš 
Čotar in Marko Terčič pripravili spominsko brošuro. Na koncertu so podelili 
Gallusove značke zvestim pevcem, posebej pa so se spomnili skladatelja in 
dirigenta Stanka Jericija, ki je zbor vodil 30 let. Danes poje pod taktirko 
Bogdana Kralja.

POTRKAJ NA ŽARO
Z a lo žba  M ondena  je  5. decem bra  

p reds tav ila  v  D ruštvu s lovensk ih  p isa ­
te lje v  v  L jub ljan i novo kn jigo  tržaškeg a  
pesn ika  M arka  K ravosa  P otrka j na ža ­
ro. Izšla je  v  novi kn jižn i zb irk i Epika.

NOVA PREDSEDNICA SIM
N ova p redsedn ica  S lovenske  izse ­

ljenske  m atice  je  raz iskova lka  in arh i- 
v is tka  iz Izole M ilica  T rebše  Š to lfa , ki 
je  izda la  že več  knjig  o S lovenc ih  v 
K anad i in drug ih  vprašan jih . P odpred ­
sed n ik  je  univ. prof. M atjaž  K lem enčič.

USODA IZOBRAŽENCEV
S lo ven ska  m a tica  je  v  kn jig i z  n a ­

s lo vom  U soda  s lovensk ih  d e m o kra tič ­
n ih  izo b ra ž e n c e v  izd a la  g ra d ivo  z 
dveh  svo jih  posve tov: o fe m in is tk i in 
p isa te ljic i A ng e li V od e  (5. m a ja  1999) 
te r o p ravn iku  in po litiku  B orisu  F u rla ­
nu (17. m a ja  2000), to re j o dveh ž rt­
vah N a go de to vega  p rocesa  le ta  1947. 
K n jigo  je  uredil P e te r V odop ivec , v 
nje j pa so re fera ti zg o d o v in a rje v  in 
d rug ih  s trokovn jakov .

4. in 5. de cem b ra  pa je  bil na S lo ­
vensk i m atic i že nov, m u itid isc ip lina rn i 
posve t o S lovenc ih  v  XX. s to le tju .

XI. D E Ž E L N I  K O N G R E S  S S K

V Kulturnem centru Lojze Bratuž v Gorici je bil 1. in 2. decembra XI. deželni kongres Slovenske 
skupnosti. Tajniško poročilo je prebral Andrej Berdon, ki ni več kandidiral za to mesto. Novi deželni 
tajnik je Damijan Terpin, novi deželni predsednik pa Drago Štoka, ki je nasledil Bernarda Špacapana. 
Deželni podtajnik je Andrej Berdon, deželni podpredsednik pa Hadrijan Corsi.

Pred tem sta bila pokrajinska kongresa za Tržaško in Goriško z obnovitvijo pokrajinskih vodstve­
nih teles Slovenske skupnosti. Za tržaškega tajnika je bil potrjen Peter Močnik, nova predsednica je 
Fulvia Premoiin. Novi goriški tajnik je Mirko Špacapan, novi goriški pokrajinski predsednik pa Ivan 
Černič.
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POGLEDI NA DUHOVNIKA
M a rijin a  k o n g re g a c ija  s lo ve n sk ih  

bo go s lovce v  in du h o vn iko v  v  L jub ljan i 
je  v  kn jig i M oje oko je  pero  ob ja v ila  
po g lede  na dško fa  R ode ta  in deve tih  
ug ledn ih  la ikov  na du h o vn iko v  lik  in 
pos lanstvo . T ako  sta  svo je  m isli p ri­
spe va la  tud i p isa te lj in m is lec  A lo jz  
R e b u la  iz T rs ta  te r  č a s n ik a r in 
kn jiževn ik  Ju rij P a ljk  iz G orice .

NOVI NUNCIJ V SLOVENIJI
K m alu po pa ra firan ju  spo razu m a  

m ed Sv. sedežem  in R epub liko  S lo ve ­
nijo o pravn ih  vp rašan jih  je  papež d e ­
cem b ra  im enova l novega a p o s to lske ­
ga nunc ija  v  S loven iji. T o  je  po ljsk i 
nadško f M arjan O leš. N uncij Farhat, ki 
je  v  L jub ljan i s lužbova l od le ta  1995, 
od ha ja  v  Turč ijo .

“V a tika nsk i sp o ra zu m ” s ta  14. d e ­
cem b ra  v  L jub ljan i podp isa la  zunan ji 
m in is te r R upe l in va tika n sk i ta jn ik  za 
odnose  z  d ržavam i Tauran .

JANKO MESSNER 80-LETNIK
13. de cem b ra  je  p raznova l 80 -le tn i- 

co  koroški p isa te lj prof. Ja n ko  M e ss ­
ner. P red ju b ile je m  so mu v  D om u lite ­
ra tu re  v  C e lovcu  p rired ili lite ra rn i v e ­
čer, Z ve za  s lo ven sk ih  o rg an izac ij pa 
mu je  po de lila  P e tkovo  priznan je .

V kn jižnem  daru za ložb e  D rava  za 
le to 2002  so tud i M essnerjev i A fo rizm i 
in b liskavice.

DR. STANISLAV HAFNER
85-LETNIK
S lovensk i v e le p o s la n ik  v  A vs triji Ivo 

V a jg l je  13. d e cem b ra  v  N arodn i kn již ­
nici na D una ju  izroč il častn i zna k  svo ­
bode  R epub like  S lo ven ije  d o lg o le tn e ­
mu p ro feso rju  s lav is tike  na un ive rz i v  
G radcu  dr. S tan is la vu  H a fne rju  ob 
n jegov i 85 -le tn ic i. T a  ko rošk i s tro ko v ­
n jak  v e lja  za K op ita rjeveg a  in M ik loš i­
čeve ga  nas ledn ika , saj je  bil več let 
tud i kustos od de lka  s lo van sk ih  je z iko v  
N a rodne  kn jižn ice  na D unaju.

60-LETNICA STRELOV
NA OPČINAH
D ne 15. d e cem b ra  je  m in ilo  60 let 

od us tre litve  petih  ju n a k o v  II. trž a š k e ­
ga p ro cesa  na s tre lišču  na O pč inah .

O b le tn ic i je  b ilo  po sveče n ih  več  po ­
bud. T ako  je  K n jižn ica  P inko  T om až ič  
in tova riš i z O pč in  ob svo ji 20 -le tn ic i 
izda la  v  s lo ven šč in i in ita lijanšč in i kn ji­
go P osebno  sod išče  - drug i tržašk i 
proces. N ap isa li so  jo  zgo do v ina rka  
M ilica  K ac in  VVohinz, o b so jene c  na II. 
trž a š k e m  p ro c e s u  in p u b lic is t V id  
V re m e c  te r pu b lic is tka  in raz iskova lka  
L ida Turk. P red s tav itev  je  b ila  12. d e ­
c e m b ra  v  P ro s v e tn e m  d o m u  na 
O pč inah , k je r so  tud i odprli d o ku m e n ­
ta rno  razstavo .

F inžg a rje v  dom  na O pč in ah  je  14. 
d e cem b ra  p rired il p re da van je  zg o d o ­
v in a rja  M ila n a  P ahorja  in p ra vn ika  
P e tra  M očn ika .

S lo ven ska  skup no s t je  po lo ž ila  v e ­
nec na kra ju  us tre litve  15. de cem b ra  
z ju tra j.

V  Z gon iku  je  bil 15. d e ce m b ra  ko n ­
ce rt m eša ne ga  pevskeg a  zb o ra  T abo r 
z O pč in , o trok  osn ovn e  šo le  P inko 
T o m a ž ič  iz T re b č  in T rža ške g a  p a rti­
z a n s k e g a  p e v s k e g a  z b o ra  P in ko  
T om ažič .

V  nede ljo , 16. decem bra , pa je  b ila  
m ož ična  p ro s la va  bo rčevsk ih  o rg a n i­
zacij na  op en skem  s tre lišču . G ovo rila  
s ta  M arta  Ivašič  in C laud io  Tone l.

PRAVCE IZ BENEČIJE
Pod tem  nas lovom  je  v  kn jižn i p ri­

redbi Ž ive  G ruden  izš la  pri Zad rug i 
N ovi M a ta ju r zb irka  be nešk ih  ljudsk ih  
prav ljic . Z a  ita lijansko  izda jo  Lo scri- 
gno  de lle  s to rie  jih  je  p revede l Pave l 
Petrič ič . I lus trira la  jih  je  Lu isa  T om a- 
setig . O be kn jig i so  p reds tav ili 12. 
d e cem b ra  v  Š petru .

MALA CECILIJANKA
Na M ali C ec ilijank i, ki jo  je  8. d e ­

cem b ra  p rired ilo  Z d ruže n je  ce rkven ih  
pevsk ih  zbo rov  v  K u ltu rnem  cen tru  
Lo jze B ra tuž v  G oric i, je  nastop ilo  d e ­
se t go rišk ih  in tržašk ih  zbo rov. G ovo r 
je  im el ča sn ika r in kn jiže vn ik  Jurij 
Paljk.

R ev ija  P as tirček  in G o riška  M oh o r­
je va  d ru žba  s ta  ob te j p riložnosti izd a ­
li o troško  pe sm arico  Eno si zapo jm o... 
ali pa  vse, ki jo  je  u red ila  M arja  Fein ig 
T avča r. S k ladbe  so na vo ljo  tud i na 
zgo ščen k i in kaseti.

U m r l  G r e g o r  P e r t o t

Priznanje ob 35-letnici zbora Fantje izpod Grmade julija letos.

Na svojem domu v Nabrežini je 15. decembra podlegel zahrbtni 
bolezni dolgoletni radijski napovedovalec in prosvetni delavec 
Gregor Pertot. Rodil se je 24. avgusta 1932 v Nabrežini. V letih 1961- 
92 je bil v službi na Radiu Trst in kot tak eden izmed “razpoznavnih 
glasov” te postaje. Že prej je nastopal z Radijskim odrom in Slo­
venskim odrom, dejaven pa je bil še v domači prosvetni, politični in 
župnijski skupnosti ter pri zboru Fantje izpod Grmade.



Z orko Harej  8 0 - letnik
SPOMENIK V ILIRSKI BISTRICI
D ruštvo  za  ne go van je  rodo ljubn ih  

trad ic ij o rg an izac ije  T IG R  P rim orske  
in D ruštvo  za  k ra jevno  zgo do v ino  in 
ku ltu ro  iz Ilirske  B is trice  s ta  15. d e ­
cem b ra  na H ribu svob od e  v  Ilirski B i­
s tric i od k rila  sp o m e n ik  tig ro vcem  in 
p ro tifa š is tom  do line  Reke, B rk inov  in 
Z go rn je  P ivke, de lo  k ipa rja  Jan eza  
Lenass ija . Na n jem  so im e na  dese tih  
dom ač inov , ki jih  je  da lo  us tre liti fa š i­
s tično  P osebno  sod išče : A lo jza  V a le n ­
č iča , us tre lje n e g a  pri B azov ic i le ta 
1930, V ik to rja  B obka, us tre lje neg a  na 
O pč in ah  le ta  1941 In Ivana  Č ekade, 
V iljem a  D o lgana , Le opo lda  Franka, 
A n to n a  G rž lne , V in ce n ca  H rva tina , 
Jo s ip a  R ojca, F ranca  V ič iča  te r Jos ipa  
Ž e frina , ki so bili us tre ljen i v  dveh s ku ­
p inah v  R im u le ta  1942.

Na s lo vesn os ti v  Ilirski B is tric i so 
govo rili župan  F ranc L ipo lt, p re d se d ­
n ik D ruštva  T IG R  F ran jo  B a tage lj in 
p re dse dn ik  D rža vne ga  zbo ra  R e pub­
like  S loven ije  B oru t Pahor.

50 LET OBČINE ŠTEVERJAN
V  Š te ve rja n u  so  16. d e c e m b ra  

p raznova li 50 -le tn ico  obnov itve  sa m o ­
sto jne  obč ine  Š teverjan , ki so jo  bili 
ukin ili faš is ti le ta  1927. Na pros lav i je  
govoril župan H adrijan  Corsi, nastopili 
pa  so dom ači o troci, pevci in p rosvetn i 
de lavc i. P redstav ili so tud i zbo rn ik  O b ­
č ina  Š teve rjan  skoz i čas, ki s ta  ga ure­
d ila  A le ss io  S tasi in M arjan D ru fovka.

VASLETOVA
BOŽIČNA ZGOŠČENKA
S o lis t ljub ljanske  opere in koncertn i 

pevec basba riton  Juan V as le  je  pri 
za ložb i kase t in p lošč R TV S loven ija  v 
L jub ljan i izdal zgo ščen ko  Raduj, č lo ­
vek  moj. Na njej je  24  s lovensk ih  in 
tu jih  bož ičn ih  sk ladb , ki jih  izva ja  ob 
ze lo  raz ličn ih  sp rem ljavah : B ig Band 
R TV S loven ija , K om orn i zb o r RTV 
S loven ija , m ešan i zb o r A n ton  Foer­
ster, N ew  S w ing  Q uarte t, Leon E nge l­
m an (k lavir), C ita  G alič  (citre), Tone 
P o točn ik  (org le), Jos ip  M ihe lč ič  (m ali 
boben) pa še pevec O to P estner. Za 
V as le ta , ki se je  rodil le ta  1954 v  B ue­
nos A iresu , z d ruž in ico  pa se je  s ta lno  
nase lil v  L jub ljan i le ta 1990, je  to  če trta  
zgoščenka , saj je  že izdal p lošče  S lo ­
ven ske  pesm i, S lovensk i sam ospev i 
XX. s to le tja  in S udam erica . U kva rja  se 
tud i s časn ika rs tvom  in pub lic is tiko .

TRETJI ZAMEJSKI VEČER
V špo rtn o -ku ltu rn e m  cen tru  v  Z g o ­

niku je  Z am e jsk i kv in te t prired il ze lo 

do b ro  ob iskan  na rod noza ba vn i Z a ­
m e jsk i veče r. Z  njim  je  pel A lfi N ip ič, iz 

A vs tr ije  pa je  priše l ansam be l D ie 
M o o s k irc h n e r. V e č e r je  p o v e z o v a l 
B oris  K op itar.

Slovenska prosveta
in Zveza slovenske katoliške 

prosvete
ra zp isu je ta

XXVII. tekmovanje 
zamejskih amaterskih odrov

M LA D I ODER
• tekmovanja se lahko udeležijo ama­

terski odri, ki delujejo v naši deželi
•  tekmovanje traja do konca leta 

2001. Izid ho javno razglašen ob 
slovenskem kulturnem prazniku 
februarja prihodnjega leta

• skupine, ki se nameravajo udeležiti 
tekmovanja, morajo javiti svojo 
udeležbo enemu od obeh priredi­
teljev

Za vsa podrobnejša pojasnila in 
prijave se je  treba javiti na naslov 
SLOVENSKA PROSVETA, Trst, ul. 
Donizetti 3; tel. 040-370 846 ali pa 
ZVEZA SLOVENSKE KATOLIŠKE 
PROSVETE, Gorica, v.le XX Setiem­
bre 85; tel. 0481-538 128

Tržaški glasbenik in javni dela­
vec dr. Zorko Harej praznuje 22. 
decembra 80-letnico. Rodil se je v 
Dornberku, študiral pa v Gorici in 
Trstu, kjer se je naselil po vojni in 
se zaposlil prej na slovenskih šo­
lah, potem pa na radiu. Glasbi se 
posveča kot skladatelj in dirigent 
ter organizator, saj je dolga leta 
predsednik Zveze cerkvenih pev­
skih zborov v Trstu. Nastopa pa 
tudi kot publicist in javni delavec. 
Dr. Harej je bil pokrajinski pred­
sednik, nato pa tajnik Slovenske 
skupnosti, svetovalec in zelo dela­
ven odbornik na tržaški pokrajini 
ter član številnih drugih delovnih 
teles.

FRANCE GABER ZLATOMAŠNIK
Ž e  po le ti je  v  M inneso ti v  Z D A  d a ­

roval z la to  m ašo  upoko jen i du hovn ik  
F rance  G aber. Rodil se je  25. m arca  
1918 v  S tari Loki, ko t bogos lovec  je 
odše l v  em igrac ijo , v  duho vn ika  pa je 
bil posvečen  le ta  1951 v  C leve landu . 
V ed no  je  s lužbova l na an g leško  g o vo ­
rečih župn ijah , v e n d a r je  povezan tud i 
s s lo ven sko  skupnostjo .

BETLEHEMSKA LUČ
T ud i le tos so s lovensk i in ita lijansk i 

skav ti p renes li B e tlehem sko  luč m iru z 
D una ja  v  T rst. O b te j p riložnosti je  bilo 
15. de cem b ra  pri N ovem  sv. A n tonu  
že trad ic io na lno  p re db ož ičn o  s rečan je  
č la n ic  in č la no v  vseh  tržašk ih  sk a v t­
skih o rgan izac ij. S om a ševa n je  ska v t­
sk ih  duhovn ih  vod ite ljev  v  ita lijanšč in i 
in s lo ven šč in i je  vod il trža šk i ško f 
m sgr. R avignan i.

OBNOVLJENA CERKEV
NA PESKU
C e rkev  B rezm adežne  na Pesku, ki 

jo  je  po načrtih  arh. V ilka  Č eku te  v  le­
tih  1951-54  dal zg rad iti ra jn i žup n ik  
M arijan  Ž iv ic, pos lika l pa jo  je  Tone  
Kralj, so obnov ili in de lno  doda tno  po ­
s lika li. T ržašk i ško f m sgr. R avignan i jo  
je  b lagos lov il 8. decem bra , ko so tudi 
odkrili p loščo  v  spom in  na m sgr. M. 
Ž ivca . N a s to p ila  s ta  o tro š k i z b o r 
S lo m š e k  in m e ša n i z b o r L ipa  iz 
Bazovice .



o c e n e

knj ige
M ir k o  K a m b ič :
D o ž iv e t j a  s r e d i
MOJEGA STOLETJA

“ Po tih i m aši so danes ve rn ik i odšli, 
z n jim i tud i m oj m in is tran t. V  zakris tiji 
sem  osta l še okrog  če trt ure, da sem  
vse  posprav il... Z ak len il sem  zakris tijo  
in odše l do vhoda , k je r sem  im el p ris ­
lon jeno  kolo. N a h itro  se je  teda j z g o ­
d ilo  tis to , ka r m e je  sp rva  p resenetilo . 
Pri v ra tih  s ta  s ta la  dva  m lada  m oška, 
eden suh in v isok, drug i k rep ak  in 
m an jše  postave . “Ž e lita , p ro s im ? ” ju 
nagovorim . O ba  se zaz re ta  vam e  s re ­
po in h ladno. T a  v isok i mi av to rita rno  
izjavi: “A re tira n i s te !”

T ako  se je  za če la  za p o rn iška  po t 
a v to rja  le tošn je  ce ljske  m ohorjevke  
M irka  K am b iča  z nas lovom  “ D ož ive tja  
sred i m o jega  s to le tja .”

Z apo rn iške  lite ra tu re , ki so  ji avto rji 
s lovensk i duhovn ik i, se  je  že neka j n a ­
bra lo . G re seve da  za  kom u n is tične  
zapore . T i so se na jbo lj po ln ili z  du ­
hovn ik i v  p rv ih  povo jn ih  dese tle tjih . 
D e lovna  tab o rišča , k je r so  p resta ja li 
svo jo  kazen , so b ila  v  g lavnem  tri: hi- 
d ro ce n tra la  v  M edvodah , s tanovan jsk i 
b lok i v  Ž a la h  pri L jub ljan i in g rad na 
Igu pod K rim om .

T rile tn a  za p o rn iška  uso da  M irka  
K am b iča  m ed le tom a 1949 in 1952 se 
je  o d v ila  m ed ljub ljansk im i zapori in 
Ža lam i.

A  na jp re j dve besed i o av to rju . M ir­
ko K am b ič  je  B e lokran jec , du ho vn ik  
lazaris t, ki je  bil v  času  a re ta c ije  rav­
na te lj la za ris to vskega  kon v ik ta  na T a ­
boru v L jub ljan i. Ko je  priše l iz zapora , 
je  v  spo razu m u  s p reds to jn ik i v P a ri­
zu, L jub ljan i in R im u iz zd ravs tven ih  
raz logov  neha l op rav lja ti du ho vn iško  
službo . P osve til se  je  š tud iju  u m e tn o ­
s tne  zgodov ine , posta l m ag is te r z n a ­
nosti in se  osredo toč il na zgodov ino  
fo tog ra fije . Bil je  sod e lavec  Z n a n s tve ­
nega inš titu ta  F ilozo fske  faku lte te  in 
nekaj le t tud i honorarn i p redava te lj na 
njej. O rgan iz ira l je  ze lo  odm evno  raz­
s tavo  “ 150 le t fo tog ra fije  na S lo ven ­
ske m ” in zan jo  pre je l Ž upa nč ičevo  na ­
grado . P isa l je  po ljudne  razp rave  in

č lanke , le ta  1996 pa je  za  ce ljsko  M o­
ho rjevo  d ru žbo  p rispeva l zna ns tven o  
š tud ijo  h kn jig i Josip Pelikan, sloven­
ski fotograf. V  ja vn o s ti se  je  priljub il 
ko t p redava te lj z  d iapoz itiv i.

Z a p o rn iška  pot, po ka te ri vod i b ra l­
ca te  kn jige , im a na s ledn je  posta je : 
sam o tn a  k le tna  ce lica  v  C e n tra ln ih  z a ­
po rih  U dbe v  L jub ljan i, iz n jen ega  m o ­
rečega  vzd u š ja  p re m e s tite v  v  s ve tle ­
jš o  ce lico , k je r im a za to va riša  ko m u ­
n is ta  - kom ln fo rm is ta , p re m e s tite v  v 
ob lju de no  sobo  v  K azensko  p o b o ljše ­
va ln i zavod  v  L jub ljan i. V se  to  pred 
p rocesom , na ka te rem  K am b ič  s ice r 
m irno  zavrn e  vse  to čke  ob tožn ice , a 
hu jše  ob sod be  ga reši po seb na  sreča : 
da vse  tri p riče, ki jih  je  U dba  p rip ra v i­
la pro ti n jem u, m ed n jim i tud i neka 
ženska , pred sod išče m  p re k liče jo  s vo ­
je  ob tožbe . T ako  se ob so d b a  g las i sa ­
m o na tri leta. Po sam o ti in m rkosti 
ce lic  g ra db išče  Ž a le  pom en i zan j s o n ­
ce, zrak, razg lede , d ružbo  drug ih  d u ­
h o vn iko v : s k ra tk a  sko ra j o d re š iln o  
sp re m em b o . P rošn ja , da bi mu sk ra ­
jša li za p o r in za rad i ka te re  se  spe t v r­
ne za  kra tek čas v  zap o re  na M ik lo ­
š ičev i v  L jub ljan i, mu je  zavrn jena . 
K am b ič  na m reč  vz tra jn o  zav ra ča  vp is  
v  rež im sko  d u ho vn iško  d ru š tvo  CM D . 
Za rad i teg a  d o čaka  svob od o  še le  ob 
iz teku da tum a, d o lo čene ga  v  obsodb i, 
m ed de lom  na g radb išču  v  Ža lah , v 
m aju 1949. Ko se svoboden , a brez 
vsega , zg las i pri franč iškan ih  v  L jub ­
ljani, mu znan i pa te r R om an T om in ec  
z ve liko d u šn o  g o s to ljubn os tjo  ponudi 
sobo in hrano.

T a kšn a  je  zgo db a  te  resne, a ne 
te s n o b n e , š iro k o s rč n e , a p ra v ičn e  
kn jige . O d liku je  jo  ž la h tna  č loveškost, 
obenem  pa tud i ug la jena  p ripovedna  
ob lika . E s te tska  te žn ja  tu pa tam  ce lo  
zap e lju je  av to rja  v  lite ra riz iran je . M anj 
pride  v  kn jig i do iz raza  oko lišč ina , da 
je  n jen av to r du ho vn ik  in da živi m ed 
duhovn ik i, m ed d rug im  tud i z bodočim  
ško fo m  dr. S ta n ko m  Le n ičem . Na 
vp rašan je , kaj je  v  kn jig i na jp re tres lji- 
ve jše, pa se o d g o vo r ka r vs ilju je : to je 
K am b ičevo  s reča n je  v  isti ce lic i z nek­
da n jim  p a rtiza n o m  in ko m u n is to m , 
zda j p re p riča n im  p riv ržencem  R e so lu ­

c ija  In fo rm b iro ja  A vg u s to m -G u s tlo m  
S ta re tom . N e kega  dne, ko je  še sam  v 
svo ji ce lic i, K am b ič  zas liš i p resun ljive  
k lice  “ Na ju r iš !” in “N a p o m o č i” . P oz­
ne je  s tis tim  razrvan im  in izčrpan im  
č lo veko m  zaž iv i skupa j v  isti ce lic i, p ri­
de z njim  v  p rija te ljsko  č lo veško  b liž i­
no, m u ob s lovesu  ob ljub i, da bo, ko 
bo spe t na p rostosti, ob iska l n jegovo  
ljub ljeno  ženo. B ra lec  p re sun ljivo  zve, 
da  je  bil nesrečn i ve rn ik  v  S ta lina  I. 
1949 ob so jen  na ka r 14 le t in da je  
sam o  dve le ti p o zne je  um rl ko t ž rtev  
G o le ga  otoka.

K am b iče va  kn jiga  se za rad i svo je  
č lo veško s ti, a tud i ob liko vn e  ku ltiv ira ­
nosti, uv ršča  m ed bo ljše  p rim erke  n a ­
še za p o rn iške  lite ra tu re . Je  tre b a  p o d ­
č r ta ti tu d i n je n o  d o k u m e n ta rn o s t, 
n jeno  p ričeva n jsko s t o nekem  n e č lo ­
veškem  času?

B ese d ilo  kn jige  na koncu  d o p o ln ju ­
je  tud i fo to g ra fska  do kum e n tac ija , k je r 
se  b ra le c  na jd lje  zaz re  v  ob raz  m rtve ­
ga  kom u n is ta  A vg u s ta -G u s tla  S tare ta .

A. R.

R a z n i, P is a t e l j i z a  m ir , 
Ljubljana, Cankarjeva 
založba, 2001 - 384 str.

S trašna  m orija  na B a lkanu  je  po ko ­
pa la  ne le ne kda n jo  ju g o s lo va n sko  d r­
žavno  tvo rb o  - pos tav ila  je  na m reč  v 
osp red je  nac iona lizem  in m ede tn ično  
sovraštvo , ki s ta  do lga  dese tle tja  tle la  
pod nav idezn im  “b ra ts tvom  in ed in os t­
jo ” -, tem več  je  pos tav ila  pod vpraša j 
tud i sam o m ožnost, da bi pripadn ik i 
raz ličn ih  ju go s lova nsk ih  na rodov sp loh 
zm og li na jti skupen je z ik  in zaž ive ti v 
m edsebo jnem  spoš tovan ju . O b tem  si 
je  s k u p in a  in te le k tu a lc e v  z a s ta v ila  
s ledeče  vp rašan je : “Če se ne m orem o 
p isate lji dv ign iti nad neum nostjo  na ­
ciona lis tov, kdo se lahko?” (str. 4). Mi 
bi tej skup in i lahko  doda li še vzdevek  
“do b ro m is le č i” ali “ne zas trup lje n l” p isa ­
te lji, saj že  sam a  p ripadnos t in te le k ­
tua ln i eliti ni b ila  dovolj, da  se ne bi npr. 
D obriča  Č os ič  navze l ve likosrb skeg a  
idea la.



O krog  rev ije  S od ob no s t in n jenega  
g la vn e g a  u re dn ika  E va lda  F lisa rja  se 
je  tako  izo b likova la  skup in a  37  p iscev, 
ki p re ds tav lja jo  na rode  ne kdan je  J u ­
g o s la v ije : n jih o ve  p e sm i in k ra tko  
p rozo  so na to  izda li v  za je tn i kn jig i s 
tro je z ičn im  nas lovom  P isa te lji za  m ir - 
W rite rs  fo r P eace  - K n jiževn ic i za  mir. 
V si av to rji so  se s p lem e n ito  gesto  o d ­
rekli hono ra rju , da bi om ogoč ili ta  p ro ­
je k t, ve n d a r pa ta  po seb na  š tev ilka  
rev ije  S o d o b n o s t ve rje tno  ne bi m og la  
iziti, ko je  ne bi fin a n čn o  po dp rla  tud i 
a m e riška  am b asa da  v L jub ljan i.

V  svo jem  uvodu Evald F lisa r tako j 
po jasn ju je , da pri p ro jektu  ne gre  za 
“nosta lg ijo  po nekdanji Jug os lav iji” (str. 
4): ko lo zgodov ine  se nam reč ne bo 
zavrte lo  nazaj, ven da r take  in podobne 
pobude  lahko p rispeva jo  k “obnov i m o ­
s tov  m ed nekdan jim i in - ne izog ibno  - 
tud i bodoč im i p rija te lji.” T ako le  p iše F li­
sa r o utrjevan ju  nekdan jih  vezi: “M ora li 
bi jih  u tem eljiti v  novi rea lnosti. T o  ne 
bi zgo lj okrep ilo  p rocesov  de m okra ti­
zac ije  v  tem  de lu sveta , am p ak bi hk ra ­
ti pospeš ilo  razvo j libe ra ln ih  vredno t, 
svob od e  go vo ra  in sp o š to va n ja  do 
tis tih , ki so in hoče jo  biti d rugačn i - kar 
so  nove stvari vsa j v  neka te rih  p rede­
lih ju go zaho dn e  E vrope .” (str. 3).

U vod v  kn jigo  p re ds tav lja  ese j J o s i­
pa O stija  o ku ltu rnem  ž iv ljen ju  v  ne k ­
dan ji Jug os lav iji, na to  se bra lcu  po nu ­
ja jo  v  b ran je  prozn i in lirski p rispevk i. 
M ed avto rji, ki so  se  odzva li povab ilu  
S odobnos ti, je  tud i pet S lovencev: ob 
A n d re ju  B la tn iku , A le šu  D ebe ljaku , 
E va ldu  F lisa rju  in B orisu  A. N ovaku  je  
tud i M iran K ošuta, ka r lahko vzbud i za ­
čuden je , saj so  zam e jca  vk ljuč ili m ed 
in te lek tua lce  nekdan je  skupne  J u g o ­
s lav ije . K ošu tov p rispe vek  (žal sam o v  
a n g le ške m  je z iku ) pa se u jem a  z 
vp ra šan jem  ku ltu rn ih  in m ede tn ičn ih  
s tiko v  ce lo tne  an to log ije , sa j se  a v to r­
je v  zap is  op ira  na d o ž iv ljan je  sam o 
navzven  s trp n e g a  in od p rteg a  T rsta . 
K ošu tov  p rispe vek  nosi nas lov  Dže- 
v a d ’s P rophecy  oz irom a  D ževadova  
p re rokba : av to r p ripovedu je , da  bi rad 
bil tu jec , da bi se  sm e l napiti le lepo te  
M iram ara , da  bi sm e l okus iti m ehkobo 
Rezije , podož iv lja ti v rtog lav i le t ga le ­
bov nad ses ljan sk im i če rm i - in nato 
kren il da lje , večn i po po tn ik  ali Tua reg . 
A  Z a m e js tvo  mu je  b ilo  uso jeno  že 
pred ro js tvom , tako  da je  seda j razpe t 
m ed zam e jsk im  pek lom  in nebesi: pe ­
k lom  na še  š te v ilč n e  in p s ih o lo ške  
m a jhnosti te r nebes i nes lu ten ih  m ož­
nosti p re seg an ja  m eja, ki so  dane

m ord a  ed in o le  zam e jcu , da  ustvari 
“ m ostove  zgo do v ine , lepo te  in du še ” 
(str. 224). In končno : da  se uresn ič i 
p re ro kb a  s a ra je v s k e g a  p is a te lja  in 
d ra m a tika  D ževada  K arahasana , ki 
m en i, da strpna , o d p rta  in večku ltu rn a  
B osna ni s tva r p re tek los ti, zasu te  pod 
ton am i bom b, te m ve č  p riha ja joče  bo ­
dočnosti. Z a  M irana  K ošu to  je  to  izziv 
in napoved  tud i za  naše zam e js tvo .

Tud i D ževad K arahasan je  priso ten 
v  av to log iji P isa te lji za  m ir: n jegov p ri­
spe vek  nosi nas lov  P rincip i m eh an ič ­
ne m e ta fiz ike  in ga žal lahko be rem o 
le v  ang lešč in i in s rbohrvašč in i, čep rav 
bi bil vreden  ne le, da ga u redn ik i p re ­
ved e jo  v  s lovenšč ino , tem več  da  ga 
ob jav ijo  še v  kaki drugi, m orda  o d ­
m evne jš i ob lik i. K a rahasan  nam reč 
izha ja  iz las tne  izkušn je  resn ično  s trp ­
ne Bosne, k je r so  raz lične  kulture, 
ve ro izp oved i in na rodnosti sp re jem a le  
“d ru ga čnos t” kot nekaj sam o um e vne ­
ga; izb ruh vo jne  so  tore j dož iv lja li kot 
ne razum ljivo  nas ilje  od zuna j, poskus, 
da bi z o rož jem  prepriča li ljudi v  nu j­
nost m ed e tn ičneg a  sovraštva . Po svo ­
je m  odhodu  iz S a ra je va  in nastan itv i v  
N em čiji pa  se  je  K arahasan soočil s 
posp lošu joč im  in površn im  razm iš ljan ­
jem  m ars ika te re ga  za h od ne ga  “ izve ­
de nca ” za  Balkan. K onkretno : tu gre 
za s ta lišča  nem škega  po lito loga  Petra 
G lo tza , ob ka te re m  se K a ra ha san  
sprašu je , ko liko  je  Zahod  sposoben  
razum eti vz roke  za  m orijo  na B alkanu 
in do je ti od tenke  v  pris topu po sam e z­
nih e tn ičn ih  skup in . G roz ljivo  je  nam ­
reč govoriti o enem  sam em  ju g o s lo ­
vanskem  narodu, o skora j m ilijonskih  
ba lkansk ih  m estih , o bosansk i idili, ko 
s tem i m ehansk im i s te reo tip i zava jaš 
po s luša lce  in us tva rjaš  lažne p re ds ta ­
ve o B a lkanu. M islim , da bi K arahasa- 
nov ese j m ora li p rebra ti m ars ika te ri t. i. 
“ izvedenc i” za  ba lkansko  vp ra šan je  in 
se ob n jem  seve da  tud i zam is liti. A v to r 
sam  pa tud i navadnem u bra lcu ponu ja  
vpog led  v  ve liko  zap le tene jš i okvir.

O b vsem  ko ris tnem , ka r lahko  o d ­
krijem o v  an to log iji P isa te lji za  m ir, pa 
m o tijo  od lo č itev  u redn iš tva , da se sa ­
m o neka te ri p rispevk i p revede jo  v  s lo ­
venšč ino : v g lavnem  so vsa  be sed ila  v 
an g lešč in i in s rbo h rva šč in i ali pa  sa ­
m o v  ang leškem  jez iku , ka r seve da  
zah teva  g lob lje  zna n je  tu je ga  jez ika , 
saj je  um e tn iška  go vo rica  že po d e fin i­
ciji ne ko liko  bolj zap le te na  in je  bra lec, 
ob s labšem  poznavan ju  je z ikovn e  ko ­
de, ob popo ln i um e tn išk i už itek  o z iro ­
m a razum evan je .

P ub likac ija  P isate lji za  m ir žal ni na 
proda j: lahko  pa si jo  og ledam o v  kn již ­
nicah aii pa se zan jo  pozan im am o kar 
na u redn iš tvu  revije S odobnost, na 
H ribarjevem  nabrežju  v  Ljubljani.

Neva Zaghet

m h  r a z s t a v e
G a l e r ij a  C a r t e s iu s
V NOVIH PROSTORIH

T rža ška  ga le rija  C a rte s iu s  je  p re ­
s tižno  razs tav išče  z  boga to  in po ­
m em bno  de javnos tjo . Le tos s topa  v 
e n a in tr ide se to  sezono , a v  novih  p ro ­
storih . O d sam e ga  za če tka  se je  na ­
ha ja la  v  U lici M arcon i ob L judskem  
vrtu . V  njej se  je  doga ja lo , m im o raz­
stav, še m ars ika j, p redvsem  pa so se 
tam  vsa  le ta  s rečeva li tržašk i um etn ik i 
raz ličn ih  gene rac ij. V  n jen ih  pritličn ih  
sobah  si tako  ob vseh  urah na le te l na 
na jp om em b ne jše  osebnosti tržaškeg a  
likovne ga  ž iv lje n ja  in im el m ožnos t iz­
m en ja ti kako  besedo  s s trokovn jak i na 
področ ju  um e tnosti. Z a  p rije ten  po m e­
nek s ta  b ila  ve d n o  razpo ložena  tud i 
la s tn ika  in up rav ite lja  ga le rije , um etn ik  
B runo  P on te  in n jeg ov  sin, ki ga je  v 
zad n jih  le tih  nasled il. M oji likovn i za p i­
s i, p re d v s e m  na sa m e m  za če tku , 
og rom n o  do lgu je jo  te m a  dve m a p rija ­
te lje m a  um e tnosti. G a le rija  C a rtes ius  
je  b ila  ne fo rm a lno  s tič išče  in zb ira lišče  
in tud i p ro fe so r P eterlin , naj mi bo tu 
do vo ljen  oseben spom in , je  rad po pe ­
ljal t ja  svo je  d ijake  na og led kake  raz­
stave , p redvsem  kad a r je  š lo  za s lo ­
ven ske  ustva rja lce . S ed em d ese ta  le ta 
so po m en ila  pravi v iše k  za ga lerijo , 
saj so  v  nje j razstav lja li n a jp om em b­
ne jš i um e tn ik i in p rivab lja li v  C a rtes ius  
ve liko  ob iskova lcev . M nogih  takra tn ih  
um e tn ikov, na p rim er Č ern igo ja , B am ­
b iča in S paca la , ni več  in včas ih  im am  
obču tek, da  je  tis to  obdo b je  ne po no v ­
ljivo, p re več  stvari se  je  sprem en ilo , 
to likšn ih  in tak ih  m arkan tn ih  osebnosti 
hkra ti enos tavno  ne p rem orem o več.

T rs t se  razvija , p rom et na rašča  in 
ga le rija  se je  m ora la  v p re jšn jih  m ese ­
cih um akn iti načrtovanem u pa rk irišču  
v  ve č  nadstrop jih . S rečno  nak ljuč je  in 
nedvom no  tud i spo sob no t ga le ris ta  
P on te ja  s ta om o go č ila  ugodno  p re se ­
litev  v  nove prosto re , v s red iščn o  ulico 
C arducc i. O tvo ritev  novega razs tav i­
šča  je  b ila  v  nede ljo , 7. ok tobra , z ju ­
tra j. Res ve liko  ljudi se  je  trlo  v ga le riji
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in na ulic i p red njo, tako  da je  bilo 
vzdu š je  nadvse  p razn ično .

G a le ris t T ino  P on te  je  za  to  iz redno 
p rilo žn os t p rip rav il lepo in zan im ivo  
razstavo  z nas lovom  “C arlo  S b isa: 
sku ltpu re , s like  in risbe od le ta  1945 
do le ta  1955” . Hote l je  p reds tav iti v e li­
kega  trža ške g a  um e tn ika  in tud i č lo ­
veka , ki je  go jil p rija te ljske  od nose  z 
n jegov im  oče tom . K ot je  sam  povedal, 
je  tra ja lo  zb iran je  del ka r nekaj let, saj 
si je  postav il za cilj p rikaz m anj z n a ­
nega  o b do b ja  in to re j teže  doseg ljiv ih  
um etn in . C a rlo  S b isa  (1899 -1964) je  
sam e ga  sebe  označeva l za  neok las i- 
ka. T a  s log ne pom en i posebnega  
od nosa  do ž iv ljen ja , am p ak  od no s  do 
um etnosti. N jegov idea l je  b ila  um irje ­
na lepo ta , ki jo  je  m ogoče  doseč i le z 
zavra čan jem  s le he rneg a  p re tirava n ja  
in z go jen jem  ču ta  za  ravnoves je  in 
sk ladnost. V  času , ko se je  v  s lika rs t­
vu uve ljav ila  m e ta fiz ika , od kriva jo  li­
kovn i zgodov ina rji v n jegov ih  de lih  isto 
a tm osfe ro  neg ibnosti in spoko jnos ti, ki 
tako  po udarjeno  ozn aču je  de la  m e ta fi­
z ike . P rv ine  kub izm a niso Izrin ile  teg a  
duha, am p ak  so vp liva le  na ko m p o z i­
c ijo  s lik , ji od vze le  m onum enta lnos t, v  
zam e no  pa ji p rida le  neko novo raz­
sežnost, ki bi jo  lahko  do je m a li ko t 
zn a k  m odernosti.

R azstava  v  ga le riji C a rtes ius  p re d ­
s tav lja  prav to p rehodno  obdob je  iska ­
nja In p re izku šan ja  na vseh  ravneh. V  
ka ta logu  je  kratek, a ze lo  koris ten za ­
pis M arine  S b isa, ki nam  je  lahko  vod i­
lo po razstavi. V  zvez i z olji poudarja  
av to rica  prehod od bolj zaokrožen ih  
ob lik  brez ja sn ih  kon tu r k bolj strogi 
ge om e tričnos ti in od ločne jš im  barvn im  
kon tras tom . P redvsem  pa se  tu s re ­
ču jem o  z zače tk i k ipa rskega  us tva rja ­
nja, ki so  to liko  bolj zan im iv i, ke r se 
navezu je jo  na soča sna  o lja  in risbe, 
tako  da p riha ja  v  razstavnem  prosto ru  
do vzpo s tav itve  d ia lo ga  m ed raz ličn i­
mi iz razn im i sredstv i. P osebno m esto  
m ed k iparsk im i deli zavzem a jo  tis ta , ki 
so  nasta la  v  obm očju  sakra lne  um e t­
nosti. Tu je  na m em b nos t del um etn iku 
na reko va la  b is tvenost, v  neka te rih  p ri­
m erih že na m eji z abstrakc ijo .

R azstava  je  po s tav ljena  ze lo  p re ­
m iš lje n o , v s a k  p re d m e t im a  svo je  
m esto  in se hkra ti dob ro  vk ljuču je  v 
ce lo to  kot v  nep re trg an o  p ripoved  o 
um etn iku , ki je  us tva rja l z ve liko  lju ­
bezn ijo  in to re j s spo š tovan je m  do 
m a te ria lo v  in s ču tom  za  de ta jle . M ed 
deli pa nedvom no  izs topa  m ali Je se n ­
ski portre t, o lje  iz le ta  1946, v  kate rem

je  d o seže na  popo lnost. Lahko  bi rekla 
b rez p re tiravan ja , da je  v  svo ji p re p ro ­
s tos ti p re sun ljivo  lep in gan ljiv .

G a le rija  C a rte s iu s  je  to re j po k ra j­
šem  zap rtju  spe t na likovn i scen i, p re ­
nov ljena , a ved no  zve s ta  svo jem u 
o sn ovn em u  izh o d iščn e m u  p re p rič a ­
nju, da je  razs tavn a  d e ja vnos t s p re ­
m iš ljen im i izb iram i ga le ris tov  b is tve na  
d o po ln ite v  um e tn iške m u ustva rjan ju .

Magda Jevnikar

Kipar Matjaž 
Počivavšek v Benetkah

V  benešk i G a le riji A + A  se je  v  p re ­
tek le m  le tu p re ds tav il z za re s  p o ­
m em bn im i g ra fikam i s lika r Jože  S pa ­
cal, na ka r je  b ilo  v  om en jen i s tavb i d o ­
vo lj p ros to ra  za  tra d ic io n a ln o  p re d s ta ­
v ite v  nac io na lne ga  za s to p s tva  na b ie ­
na lu . S eda j go s tu je  v  te j ga le riji k ipa r 
M a tja ž  P oč ivavšek. K ipar, ki je  v  B e ­
ne tkah  zače l svo jo  m ed na rodn o  p re d ­
s ta v ite v  v  okv iru  te d a n je  d rža ve  v  
sk lo pu  m lad ih  ju g o s lo va n sk ih  liko vn i­
kov, se  po e n a indva jse tih  le tih  p re d ­
s ta v lja  ze lo  s u g e s tivn o  In ob enem  
redno. Le tos je  za  p re ds tav ljen e  e k ­
spo na te  p re je l dom a, v  S loven iji, na ­
g rado  R iha rda  Jakop iča . V  S loven iji je  
razs tava  na gradu  P odsred i po trd ila  
m ed na rodn i s loves, ki ga P oč ivavše k  
do ž iv lja  dve de se tle tji z razn im i raz­
s tavam i v  P arizu , M ad ridu  in drugod. 
Kot d ip lom iran i ljub ljansk i aka de m ik  
se je  izp op o ln je va l tako  v  N ew  Y orku  
kot v  P arizu , s tilne  s led i v  n jegovem  
k ipa rs tvu  pa bi lahko  našli v  s lovensk i 
k iparsk i šoli.

P oč ivavško ve  sku lp tu re  so b ro ne ­
ne, nam ern i un ika ti so zarad i po se b ­
nega  te h n ič n e g a  u s tva rja ln e g a  p o ­
s topka  neponov ljiv i. G re za  z litje  b ro ­
na in voska . Ne gre le za  in d iv idua lno  
izb iro , am p ak za  is točasno  izv irno  iz ­
raženo spo roč ilo : kozm os je  tud i v  č lo ­
vekovem  b ivan ju . V es  um e tn iko v  trud 
ni na m reč  zam an: v  b ronen ih  od litk ih  
os ta ja jo  za rad i kom b in ac ije  z voskom  
zaže len i s ledov i: tu so s im b o lične  po ­
dobe  časa. K ipa rjeva  zna č iln os t je  iz ­
b ira  ne vsakd an jih  ob lik, v  ka te rih  so 
sko ra j re lie fn i znaki. K ipi im a jo  v e č ­
kra tno  po da ljša no  p ra voko tn iško  ob li­
ko, ki še na jbo lj spo m in ja  na b ronasto  
kozm ično  kn jigo , ka te ri se  p rilega jo  
p rib ližno s tn a  Im ena, ki so: “ in kot po ­
za b a ” , “v id iš  jih , m ed te m ” , kako r tud i 
“naj roka, ves  d a ljn i” , ka r je  podobno  
s lu te n jsk im  v iz ijam . O b tako  ab s tra k t­

nih b ronas tih  podobah  in nas lov ih  č lo ­
v e k  pom is li na ne izm e rn o  n e d o re če ­
nost časo p ro s to rja . N e skon čna  je  kn ji­
ga  večnos ti, ka te ri so n a m en jen a  ko ­
m aj v id n a  znam en ja , us tva rjen a  v  ča ­
su. A  č lo veko va  p riso tno s t je  un ika t, 
pa naj im a  še tako  p rib ližno  ba rvo  ple- 
sn ivosti! T o  je  ena  od asoc iac ij, ki jih  v 
razs tav iščne m  p ros to ru  lahko  obču tiš . 
O tak ih  razm erjih  je  ve liko  p isa l in raz­
m iš lja l s tari m o js te r R ihard  Jakop ič . 
P oč ivavško ve  b ronas te  p loskve  s p o ­
m in ja jo  na n e un ič ljive  kn jige , ki naj p o ­
tr ju je jo  č lo veča nsk i čredo . S eve da  je  
ta ka  ve ra  v  poz itivno  v lo g o  č lo veš tva  
po trjena  v  sp re m ne m  ka ta logu , ki p ri­
naša  zgodbe  o kipu sve te  F ides. G re 
za  op is  čud od e ln išk ih  las tnosti o m e n ­
je n e  sve tn ice , ki se  je  v  s red n jem  veku  
p rilju b ila  bo ž je po tn ikom , tako  da so 
častili tud i n jen kip in m u do lg a  s to le t­
ja  p rip isova li ču d o d e ln iške  las tnosti. 
T o v rs tn e  izku šn je  je  im el franco sk i p i­
se c  B erna rd  iz A ngersa . Da se k ipa r 
P o č iva vše k  na ve zu je  na fra n co sko  
s re d n je ve ško  zgodbo , ni s luča j, ke r je  
že  do lg a  d e se tle tja  občasno  v  Parizu 
en ako  dom a kot v  rodni L jub ljan i. L a h ­
ko rečem o, da  s tem  na da lju je  n a ve ­
za n o s t na pa riško  um e tn iško  sren jo , ki 
je  s lo ven sk im  likovn ikom  ved no  d o ­
m ača, z raz liko , da im a v  P arizu  ta  naš 
k ip a r ve lik  uspeh, m ed tem  ko ga m a r­
s ika te ri naših  ro jakov  n ikako r ni im el, 
če  ob tem  navedem o vsa j eneg a  v e li­
kana  trža ške  likovne  sren je , to  je  M il­
ka B am b iča . Zd i se, da  se časi sp re ­
m in ja jo , tako  za  lite ra te , rec im o za 
um e tn išk i uspeh B orisa  Pahorja , ka ­
ko r za  likovn ike , tako  D e z ide rija  Š va ra  
kot za P oč ivavška .

Pri tem  um e tn iku  im a ob isko va le c  
razstave  vtis , da je  k ipa rs tvo  lahko 
tud i neka j poe tičnega , a m ora  pri tem  
sp re je m a ti te ža vn e  s top n je  likovnega  
te h n ičn e g a  iz ražan ja , ka ko r tud i m e ta ­
fiz ičn e  h ie rog life . V  beneškem  p re d e ­
lu, k je r je  ga le rija  A +A , se naha ja jo  
raz lične  razs tavne  hiše, ki so  z a h te v ­
ne g lede  um e tn išk ih  gostov. P rav v  
tem  oko lju  Jako p ičev  n a g ra jen ec  ni 
osta l neopazen, ke r so  n jeg ove  sku lp ­
tu re  neka j povsem  sam o n ik leg a  za  tu ­
je g a  um e tn iške ga  oce n jeva lca , ta k e ­
ga, ki ne pozna  s lovensk ih  k iparjev, 
rec im o T rša rja  ali B oljke . S ku lp tu re , ki 
so z litine  vo ska  in brona , oh ran ja jo  
svo jo  um e tn iško  m oč tud i v  tem  oko l­
ju , čep rav  je  ta  teh n išk i po s tope k  s ta ra  
zadeva . O bnav lja ti spo j tako  ko n tra s t­
nih e lem en tov , ko t s ta  vo se k  in bron, 
pa je  zag o tovo  od raz um e tn iške ga  ho ­



ten ja . S im bo ln i kon tras t, sa j je  vose k  
ta ko re ko č  lahko  sam o  s im bo l e fim e r- 
ne du ho vno s ti ob bronu , ki je  zven eča  
m oč težnos ti, to re j ze m e ljske  m aterije . 
T aka  čud na  zm es je  b ila  ob liko va lna  
sno v  v  času , ko se  je  č lo veš tvo  da na š ­
n je  E vrope  in S red o ze m lja  nasp loh, 
ba lo  B O ŽJE  JE Z E  in vo jn . D andanes 
nas je  zave s tno  ali po dza ves tno  strah 
n u k le a rn e g a  s p o p a d a . K o n tra s ti v 
d ru žbe n i s truk tu ri so  bili v  s re d n je ve š ­
ki E vrop i ne reš ljiv i, kako r so v  d a n a šn ­
je m  “g lo b a ln e m ” pog ledu  nas, so d o b ­
nikov, p rav tako  ne reš ljiv i. O b ču tljive ­
ga  um e tn ika  je  p red p rib ližno  tisoč  leti 
gna la  že lja  po izhodu iz te sn o b e  in je  
v lil kip, ob ka te rem  se je  m no ž ica  to la ­
ž ila , sa j je  kip povzroča l ce lo  čudeže . 
E nako  ču teč i sodobn i u m e tn ik  želi 
z a z n a m o v a ti to la ž b o  a li z z litje m  
“kozm ičn ih ” p re dm e to v  ustva riti bo ljš i 
v tis  o naši m ito log iji.

Da na ved em o  še  os ta le  nas love  
razn ih  sku lp tu r, in ti so: “ki nič, ne v i­
je ” , “zd i se, ta  da n ” in “ko t senca , bi 
z lil” . V se  je  to re j v  s logu  po e tične  pri- 
b ližnosti, sa j ču tim o  v  kockastih  ob li­
kah a to m ske  uganke, ki so ne reš ljive , 
ka ko r je  b ilo  ne reš ljivo  m ars ika te ro  
b ro na s to  ob e lež je  ali b ronas ti de ta jl 
ne ka te rih  izg inu lih  m est v  č lo vešk i 
zgodov in i. Lahko  ug ib am o ali pa se 
sam o  zam is lim o .

M atjaž  P oč ivavše k  je  ob e tavn o  im e 
s lo ve n ske g a  k ipa rs tva . P ouču je  na 
A kad em iji za  likovno  um e tnos t v  L jub ­
ljani, živi pa tud i v  P arizu , k je r je  im el 
na jve č  razstav. Izha ja  iz zna ne  sku p i­
ne um e tn ikov, ki se  je  zd ru že va la  v 
E qurn i, a se ze lo  raz liku je  od osta lih  
č lanov. Z  vz tra jn os tjo , ki je  zna č iln a  za 
k iparje , p re p rič ljivo  osvo ji našo po zo r­
nost s svo js tve no  likovno  govorico .

Irena Žerjal

Z e m l j a , o g e n j  in . . .  k a v a

Le tos p ra znu je ta  dve tržašk i po d je ­
tji v iso ka  in p o m em b na  ju b ile ja : C rem - 
ca ffe  ob ha ja  z la to  ob le tn ico  po s lo va n ­
ja , pod je tje  C O G E C O  pa s reb rno . Da 
bi b ilo  dvo jno  p ra zno van je  s lo ve sn e j­
še, se  je  vod s tvo  om en jen ih  pod je tij 
od lo č ilo  za  p riredbo  po sebno  za n im i­
ve  razs tave  v  ug ledn i in s red iščn i P a­
lači C ostanz i, p ridob ilo  pa si je  tud i po ­
k rov ite ljs tvo  T ržaške  obč ine , in s ice r 
od bo rn iš tva  za  ku ltu ro . R azstava  nosi 
nas lov  Zem lja , ogen j in ... kava. V  na ­
s lovu  se sk riva ta  vse b in a  in cilj ra zs ta ­
ve. Z em lja  ali po sebna  g lina , ki jo  d a ­

je m o  po ve čk ra t v  ogen j oz irom a  peč, 
dob i ob tem  nove zn a č iln os ti in se 
sp rem en i v d ra go ceno  snov, im e n o va ­
no po rce lan . K ava pa je  p re dm e t po s ­
lovan ja  om en jen ih  pod je tij in je  to re j v 
nekem  sm is lu  s lav ljenec.

R azstavo  so odprli 14. novem bra , 
na og led  pa bo do 13. decem bra . D o­
ž ive la  je  tope l sp re jem  in do danes (3. 
decem bra , ko je  nasta l ta  zap is), si jo  
je  og leda lo  kakih  tri t iso č  o b isko va l­
cev. O b razstav i je  izš la  zg ib a n ka  s 
sp re m n im  be sed ilo m  v  s lovenšč in i, 
ita lija nšč in i, an g lešč in i in nem ščin i, 
ka r je  s red i T rs ta  k ljub  to liko k ra t po u ­
da rje n im  “s p re m e n je n im ” razm eram  
p rije tno  p re senečen je .

R a zs ta va  nudi na og led  d ragocene  
izde lke  iz po rce lana , ki jih  je  ljub ite lj­
ska  v n e m a  go sp o d a  V an je  Lokarja  
sp ra v ila  skupa j v  zda j že  pe tin trid ese t 
le t tra ja jo čem  po trp ež ljive m  iskan ju  in 
zb iran ju . P redm eti so  krhki, po na ­
s tanku  seg a jo  v  od da lje ne  kra je  po 
vse j E vrop i In v  neka te rih  p rim erih  
sko ra j tr is to  le t naza j. V sak  od teh 
p redm e tov , pa naj bo še tako  m ajhen, 
im a  za  sabo  bo ga to  in za n im ivo  p re te ­
k lo s t in v  tem , da se je  oh ran il, je  d o ­
kaz n jegove  d ra go ceno s ti in p o kaza ­
te lj spo š to va n ja  tis tih , ki jim  je  priše l v 
roke. K do r zb ira  te  p redm e te , go tovo  
ljub i n jihovo  lepo to , p rav ve rje tno  pa je  
oča ran  tud i od ž iv ljen ja , ki ga im a jo  v  
seb i in ki ga  je  m ogoče  od kriva ti z 
raz iskova n je m  pre tek los ti.

Z an im an je  za  po rce lan  je  v  Evrop i 
sp rož il benešk i trg o ve c  M arco  Polo, 
ke r je  p rinese l s sab o  s po tovan ja  ne ­
kaj k ita jsk ih  izde lkov. V  svo ji kn jig i II 
M llione  je  tud i op isa l po s tope k  izd e ­
lave po rce lana , ni pa zna l razkriti n je ­
go veg a  sk rivn o s tn e g a  sestava . V rstili 
so se š tev iln i poskus i, ka jti v re d n o s t 
po rce lana  je  b ila  oč itn a  in m ožnos t 
b o g a te g a  z a s lu ž k a  je  p r iv la č e v a la  
m ars ikoga .

M arca  le ta  1709 je  a lk im is t B o ttge r 
p ism e n o  spo roč il s vo je m u  v la d a rju  
A vgus tu  II. M očnem u, kra lju  P o ljske  in 
saškem u vo livcu , da  je  bil sposoben  
izde lova ti po rce lan . D e lavn ico  so u re ­
dili v  M eissnu , v  gradu , in tu  je  nasta la  
p rva  e v ro p ska  m a n u fa k tu ra  trd e g a  
p o rc e la n a . Č e p ra v  so  s k r iv n o s t v 
zvez i s po rce lano m  strogo  varova li, je 
vsee no  p ro n ikn ila  na tu je  in le ta  1718 
je  na D una ju  nasta la  d ru ga  evropska  
m an u fak tu ra  po rce lana . Le ta  1744 je  
to  m an u fak tu ro  kup ila  d ržava  in prv ič  
se je  po jav il razpoznavn i zna k  izd e l­
kov, in s ice r šč it avs trijskeg a  grba.

T re tja  po vrsti je  nasta la  m anu fak tu ­
ra v  B enetkah , in s ice r le ta  1720. Z an i­
m ivo je , da je  N em ec H unger, ki je  na j­
pre j de la l v  M eissnu , vezn i č len vseh 
treh de lavn ic , saj je  na jp re j zbeža l iz 
M eissna , odšel na Dunaj, nato se p re ­
selil v  B enetke  in se, g le j p re sen eče ­
nje, le ta 1727 ponovno  vrn il v  saško 
de lavn ico , beneška  pa je  propadla .

V 18. s to le tju  so bile us tanov ljene  
še m no ge  druge  de lavn ice , n jihova  
im e na  so veza na  na d ruž ino , ki se je  s 
tem  ukva rja la , ali s kra jem , v  kate rem  
so nasta le . M ed n jim i so  oh ran ile  tra ­
jen  s lo ves  C ozzi, G inori, C a po d im o n te  
in V in U vo  na A pe n inskem  po lo toku, 
S a in t-C loud , Lille, C h a n tilly  in S evres 
v  F ranciji.

V  A ng liji se  je  na jp re j uve lja v ila  m a­
nu fak tu ra  v  kra ju C he lsea , s le d ile  so ji 
š tev ilne  d ruge : W orces te r, L iverpoo l, 
P lym outh  itd.

T ud i d ržave  S eve rne  E vrope  so š le  
v to  sm er, npr. H o landska , N orveška , 
D anska  in Š vedska , pri s ledn ji po no v ­
no s reča m o H ungerja , ki sm o ga že 
spozna li v  M eissnu , od kod e r je  šel na 
Dunaj, v B ene tke  in spe t v  M eissen .

Tud i R us ija  je  pod vp livom  fra n co s ­
kih in nem ških  izde lkov  pos tav ila  na 
noge m an u fak tu ro  v  takra tn i p re s to ln i­
ci, v  d e ve tna js tem  s to le tju  pa se je  
uve ljav il ruski nac iona ln i slog.

D eve tna js to  s to le tje  je  označeva l 
ek lek tic ize m : po novno  se je  uve ljav lja l 
rokoko, p reučeva li so  in posnem ali 
a n tično  ke ra m iko  skoz i izkušn jo  rene ­
sanse , us tva rja li so v  duhu eg ip čan ­
ske  in e trušča nske  um etnosti, skra tka , 
po ja v lja la  se je  m no go te ros t iz ražan ja , 
ki pa ni p rived la  do novega v iška , 
am p ak  je  vod ila  le v  razd rob lje no s t in 
neu re jenost.

Na razstavi so izdelk i razvrščen i v 
k rono loškem  zapored ju , raz laga ln i pa ­
noji pa p redstav lja jo  posam ezne  d rža ­
ve  in n jihove m anufaktu re . O p isane so 
tud i znač ilnosti pom em bne jš ih  slogov, 
ki so  dobili im e po de lavnic i, v  kateri so 
se uve ljavili in se ohran ja jo , v  m nogih 
prim erih , še  danes. Na koncu rastavne 
poti je  tud i pano s s lova rčkom  na jpo­
goste jš ih  izrazov, gre za kakih š tir id e ­
set besed, v rabi v  zvez i s porce lanom .

Za tem e ljite jš i og led razstave  bodo 
poskrbe li z nekaj voden im i ob isk i, in 
s ice r na sredo  in nede ljo , p rav tako  za 
nede ljo  pa se napovedu je  tud i vodstvo  
po razstavi v s lovenšč in i. V  prip rav i je  
kata log , po napoved ih  pa bo n jegovo 
ob likovan je  te rja lo  nekaj m esecev.

Magda Jevnikar
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k n j i ž n i c i
D u š a n a  Č e r n e t a

Cerkvena oznanila zdomskih Slovencev
G lavn i cilj K n jižn ice  D ušana Č e rne ta  je  zb iran je  in 

sh ra n je va n je  s lo ve n ske g a  zdo m skeg a  tiska  te r b ib lio g ra f­
ski pop is s lo ven skega  tiska, ki izha ja  na razn ih  koncih  
sveta . Pri tem  našem  de lu in pri zb iran ju  vsa ko v rs tn e g a  
pe rio d ičn eg a  in kn jiževn eg a  g ra d iva  sm o zas led ili, da  so 
si S lovenc i, ki ž iv ijo  v razn ih  državah , zg rad ili ve liko  ce rk ­
va  in o rgan iz ira li svo je  župn ije , zg rad ili žup n ijske  dom ove , 
us tanov ili d ruštva , ku ltu rna , špo rtna , go spo da rska . V e liko  
s lovensk ih  župn ijsk ih  uradov, ki de lu je jo  ob s lovensk ih  
cerkvah , izda ja  te d e n sko  ali m ese čno  g las ilo , v  ka te rem  
s lovensk i duhovn ik i svo jim  ve rn iko m  op isu je jo  de lo van je  
župn ije , spo rede  sve tih  m aš, p rog ram e s lovensk ih  p rire d i­
tev, nov ice  o de lo van ju  s lo ven sk ih  sob o tn ih  šol te r d u h o v ­
ne m isli. V e č ina  teh  g las il je  razm nožen ih , neka j pa jih  je  
tud i tiskan ih . V  zadn jih  le tih  je  opaz iti, da  ta  s lo ven ska  c e r­
kvena g las ila  p redvsem  v  Z d ruže n ih  d ržavah  A m erike  
sp re m in ja jo  svo jo  podobo  in po s ta ja jo  dvo jez ična , v  ne ka ­
te rih  p rim erih  pa izha ja jo  ce lo  sam o v  ang leškem  je z iku .

N ik je r ni to čn e g a  seznam a , kje in ko liko  časa  izhaja jo , 
tud i n ik je r ni oh ran jen o  ce lo tno  g rad ivo  vseh  teh  š tev iln ih  
ce rkve n ih  glasil.

V  tem  kra tkem  pop isu  bom o skuša li p rikaza ti vsa j del 
te g a  og ro m n e g a  grad iva , ki so  ga izda ja li ali ga  še izd a ja ­
jo  s lovensk i duhovn ik i, ki de lu je jo  na vseh  ce linah , v  
d o b ro b it s lo ven ske  na rodne  skupnosti.

S pop isom  in p reg ledom  ce rkven ih  oznan il p rične m o v  
Evrop i, k je r bom o poskuša li pop isa ti tisk  v  posam ezn ih  
državah , k je r izha ja .

NEMČIJA
Po drug i sve tovn i vo jn i se  je  na jveč S lovencev, ki so 

zapus tili dom ači kraj iz eko no m sk ih  in de lom a tud i p o litič ­
nih raz logov, p re se lilo  v  Z vezno  repub liko  N em čijo . Tu so 
si zg rad ili dom ove , us tanov ili d ru ž in e  in se vk ljuč ili v  v s a k ­
dan je  ž iv ljen je  nem ške  več ine . M nogo  teh  izse ljencev  se 
je  po več le tne m  b ivan ju  v  N em čiji, v rn ilo  v  dom ači kraj. 
M nogo  izse lje nce v  pa se je  za s ta ln o  nase lilo  po nem ških  
m estih  in vaseh . Izse ljenci, ki so ž ive li v ve lik ih  m estih , so 
se priče li zb ira ti v  skup ine , us tanav lja ti d ruštva , pevske  
zbo re , fo lk lo rn e  skup ine  in us tanav lja ti žup n ijske  svete , ki 
so poskrbe li, da  je  iz S loven ije  priš lo  več je  š tev ilo  du ho v ­
n ikov, ki so  prevze li skrb  za  ve rsko  ž iv ljen je  S lovencev, 
ž iveč ih  v  Z vezn i repub lik i N em čiji. Da bi bili ve rn ik i č im bo lj 
povezan i, so  s lovensk i du ho vn ik i p riče li izda ja ti c ik los tiran  
lis tič  “ M ed nam i p o ved an o ” , ki je  izha ja l za vsa ko  po k ra ji­
no posebe j. N aša  kn jižn ica  im a ze lo  po m an jk ljivo  zb irko  
teh  ve rsk ih  lis tičev. S kuša li bom o p rikaza ti razvo j teh 
ce rkven ih  oznan il in n jihov pom en  pri oh ran itv i ve rske  in 
na rodne  zves to be  s lovenstvu .

P R I L O G A  N A Š E  L U C I  Z A  S L O V E N C E  M A V ,# f i  T f  £  M B E I I & J '  E M 

Izdaja Slovensk i župnijski u rad  v S tu ttga rtu . S tafllenbergsfr. 64, Telefon 0 7 1 1 /2 3 2 6 9 !

1. MED NAMI POVEDANO
P r ilo g a  N a š e  lu č i z a  S lo v e n c e  n a  W u r tte m b e rš k e m .

P r ilo g o  iz d a ja  S lo v e n s k i ž u p n ijs k i u ra d  v  S tu ttg a rtu .

Kdaj je  p riče la  p rilog a  izha ja ti, n ism o m og li n ik je r ugo ­
tov iti. V  ju n ijs k i š tev ilk i iz le ta  1985 po vzam e m o, da so te ­
ga  le ta  S lovenc i, ki ž iv ijo  na V Vurttem berškem , p raznova li 
25 -le tn ico  us ta nov itve  s lo ven ske  župn ije . K ot prvi d u h o v ­
n ik  je  bil le ta  1960 na s tav ljen  dr. F ranc  Felc za  s lo ven ske  
ve rn ike  v  ško fiji T o tte n b u rg -S tu ttg a rt. S reb rn i ju b ile j so 
S lovenc i p ro s lav lja li nadvse  s lo ve sn o  te r ga poveza li z b ir­
m o in p rv im  sve tim  ob ha jilom  v  nede ljo , 23. ju n ija . S lo ve s ­
nost je  b ila  v  cerkv i sv. K on rada  v  S tu ttga rtu . B irm ova l je  
s lovensk i m e tropo lit, ljub ljansk i nadško f dr. A lo jz ij Š ušta r. 
K n jižn ica  D ušana  Č e rne ta  hrani eno š tev ilko  iz le ta  1971, 
eno  š tev ilko  iz le ta  1985, 2 š tev ilk i iz le ta  1986, 4 iz le ta 
1987, po po lna  le tn ika  1989, 1990, 3 š tev ilke  iz le ta  1991 
te r 2 š tev ilk i iz le ta  1993.

P R IL O G A  N A Š E  lU Č l_ J A d y O Y £ N C E  N A  BAVARSKEM
Izdaja izie'jenski duhovnik dr. Janez Z i^p^Ž dŽ ^^dven  13. Zieblondifr. 3241 Kub- Tal. 55029i

2. MED NAMI POVEDANO
P r ilo g a  N a š e  lu č i z a  S lo v e n c e  n a  B a v a rs k e m .
Iz d a ja ta  iz s e lje n s k a  d u h o v n ik a  B ra n k o  R o z m a n  in  J a ­

n e z  Z d e š a r , k a s n e je  iz d a ja  S lo v e n s k i d u š n o p a s t ir s k i u ra d  
v  M u n c h n u .

T ud i pri tem  ce rkve ne m  ozn an ilu  ne vem o , kda j je  p ri­
če lo  izha ja ti. V  š tev ilk i 10 iz le ta  1962 izse ljensk i du ho vn ik  
Ja n e z  Z deša r p iše  na s ledn je : “T a  lis t boste  dob ili v  roke 
ne sam o na ročn ik i N aše luči, s lo ve n ske g a  izse lje nske ga  
m esečn ika , te m ve č  tud i on i naši ro jaki, ki s te  od s lo ve n ­
skeg a  duho vn ika  že pre je li po sebno  p ism o. Pa tud i vam , 
drag i ro jaki, ki do danes od s lo ve n ske g a  du ho vn ika  še 
n is te  n ičesa r pre je li -  z las ti on i v  M unchnu  -  v e lja  ta  list. 
V  tem  listu je  ob jav ljen  sezn am  kra jev  in časov, k je r boste  
lahko  op rav ili za bož ič  svo jo  ve rsko  do lžn os t.”

K n jižn ica  D ušana  Č e rne ta  im a po sam e zne  š tev ilke  
m ed leti 1961-1993. S kupno  im a  17 š tev ilk .

(D a lje  p r ih o d n jič )



MLADIKA V NOVEM LETU 
Naročnine boste po novem letu plačevali v Evrih. Naročnina 

za ¡talijo bo 21 €  ; za Slovenijo in druge države 24€ ; po letalski
pošti 2 9 € .

Posamezen izvod Mladike bo stal 2,60€ .
Poštne položnice bomo naročnikom v Italiji priložili v pri­

hodnji številki.

za smeh in dobro vol jo
- No, Janezek, katerega spola 

je jajce?
- Odvisno od tega, kaj se bo 

Izvalilo iz njega, petelinček ali 
putka.

* * *

- Poglej, poglej, nov banko­
vec!

- Kam pa dajo stare?
- Banka jih uniči.
- Škoda! AH jih ne bi raje dali 

revežem?
* * *

- Znorel bom! Moja žena nima 
nobene energije.

- Kako to?
- Že dva meseca govori, da se 

bo vrnila k staršem, pa je še zdaj 
doma.

- Plačam! Kavao In sladkor.
- Kava je tisoč petsto lir, slad­

kor pa je zastonj.
- Takoooo? Potem mi ga pa 

dajte pet kilogramov.
k k k

Pijanec nikakor ne more 
natakniti čevapčiča na zobotre­
bec. Natakar mu pomaga:

- Poglejte, kako je to lahko!
- Ja, seveda, zdaj, ko sem ga 

že jaz utrudil.
k k k

-  Gostilničar, tale merlot je pa 
res odličen?

- Ja, ja, res je dober. To je 
prvič, da se mi je tako posrečil!

k k k

- Ko prideva do prvega dreve­
sa, te bom poljubil.

- Se ti ne zdi, da greš malce 
predaleč?

DAROVI V TISKOVNI SKLAD

Floriano Ukmar, Trst - 30.000 
lir; Tom Lozar, Quebec, Kana­
da - 9.176 lir; Vida Legiša, De­
vin - 10.000 lir; Vinko Lipovec, 
Cleveland, ZDA - 8.579 lir; 
Janez Grum, Milwaukee, ZDA - 
120.600 lir; Frank Menchak, 
Milwaukee, ZDA - 9.661 lir; Ta­
tjana Rejec, Ljubljana, Sloveni­
ja - 5.000 lir; Ivan Lavrič, Clay- 
ton, Velika Britanija - 215.502 
lir; Cirila Strojnik, Tempe, ZDA
- 10.183 lir; Stanko Gajšek, In­
golstadt, Nemčija - 5.000 lir; 
Francka Horvat, Moron, Argen­
tina - 62.427 lir; Drago Štoka, 
Opčine -10.000 lir; Jože Veliko­
nja, Bellevue, ZDA - 969.000 lir.

Vsem darovalcem se iskreno 
zahvaljujemo.

- Vam smem ponuditi kavo?
- Hvala, kave ne.
- Morda čaj?
- Hvala, čaja ne.
- Viski s sodo?
- Prosim, sode ne.

k k k

-  Bo vaš fant letos izdelal 
šolo?

- Ne vem. Je šola že preveč 
zdelala njega.

Z n a m k e  v s e h  v r s t

IN ODRABLJENE TELEFONSKE KARTICE!

Dragi prijatelji misijonov, iskrena zahvala za vse znamke in 
telefonske kartice, ki sem jih prejel tekom leta za njihove po­
trebe. Še vedno se ta akcija nadaljuje, zato se še enkrat toplo 
priporočam vsem tistim, ki bi radi na ta način pomagali našim 
skrbnim misijonarjem.

Ob tej priliki želim vsem blagoslovljene božične praznike in 
srečno novo leto!
Saksida Franc - ul. Biasoletto 125 - 34142 Trst-Trieste - Italija



Božično darilo za naročnike
Bliža se najlepši verski in družinski praznik v letu. Za božič se ponavadi obdarujemo. Pri Mladiki smo raz­

mišljali, kako bi obdarili svoje zveste bralce in naročnike in smo sklenili:
vsi naročniki - stari ali novi -, ki boste do konca tega leta, to se pravi do 31. decembra 2001, plačali 

naročnino za leto 2002, boste lahko izbrali v dar knjigo naše založbe iz spodnjega seznama (seveda do raz­
položljivosti zaloge):

Pavle Merku: Slovenska krajevna imena v Italiji

Adriana Cibic: Mit preteklosti v prihodnost

Bruna Pertot: Pesmi iz pipe

S Angel Kosmač: Ricmanje včeraj in danes

marca Ksdlišch gatci

Alojz Rebula: Previsna leta Jb¡bbbaEL
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Marica Nadlišek Bartol: Fata morgana
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Vinko Ošlak: Iz dnevnika

Rafko Dolhar: Tržaški pol-dnevnik

■ ■ ■ ■ ■

Pohitite! Stopite na pošto še danes in vplačajte naročnino na naš tekoči račun št. 11131331 - Mladika - Trst. 
Plačniki v tujini lahko plačate s čekom ali po banki na:

Zadružna kraška banka - Banca di Crédito Cooperativo del Carso 
t. r. 16916 
SWIFT: CCTSIT2T

Dokaz o pravočasnem plačilu bo poštni žig z datumom ali pa dan nakazila. Že zdaj voščimo vsem vesele 
in blagoslovljene božične praznike!

Mzaložba
L A D I K A

M LA DIK A , Trst, ulica Donizetti 3, tel. 040 - 370846, fax 040 - 633307, e-mail: urednistvo@ m ladika.com


